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NON SICURO DI COSA FA UNA FUNZIONE? 
Consultare le sezioni Come utilizzare le funzioni di base e Come utilizzare le funzioni avanzate di questo
manuale per una descrizione dettagliata di come utilizzare il proprio condizionatore d'aria. 

NOTA SPECIALE

• Il design dei pulsanti sulla vostra unità potrebbe differire leggermente dall'esempio mostrato.
Se l'unità interna non ha una particolare funzione, premere il pulsante di quella funzione sul 
telecomando non avrà alcun effetto. 
In caso di ampie differenze tra la descrizione delle funzioni del telecomando e il MANUALE 
DELL'UTENTE, prevale la descrizione del MANUALE DELL'UTENTE. 

•

•
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Specifiche del telecomando 

Guida rapida 

8m

3.0V (Batterie alcaline R03/LR03×2) 

-5°C~60°C(23°F~140°F)

INSERIRE LE BATTERIE 

PREMERE IL PULSANTE ACCENSIONE E PUNTARE IL TELECOMANDO VERSO L'UNITÀ 

SELEZIONARE LA MODALITÀ SELEZIONARE LA TEMPERATURA 

SELEZIONARE LA VELOCITÀ DELLA VENTOLA 

1

6

2

5 4

My
Mode

Follow

Me

Oscillazione 

Tim
er

Modalità 
Accensione/Spegnimento 

Ventola 

Modalità sonno 

AUTOCOOL
DRY

HEAT

VENTOLA ALTA 
MEDIA BASSA 

IMPOSTARE LA TEMPERATURA 

3
AUTO

COOL

DRY

FAN

HEAT

SPECIFICHE DEL TELECO-
MANDO

TENSIONE NOMINALE

GAMMA DI RICEZIONE DEL SEGNALE

AMBIENTE
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Utilizzo del telecomando

Inserimento e sostituzione delle batterie

Inserire le batterie (non fornite).
Utilizzare batterie alcaline del tipo AAA.

1. Scorri il coperchio posteriore del telecomando verso 
il basso, esponendo il vano batterie.

2. Inserisci le batterie, facendo attenzione a far cor-
rispondere le estremità (+) e (-) delle batterie con i 
simboli all’interno del vano batterie.

3. Rimetti il coperchio della batteria al suo posto.

UTILIZZO DEL TELECOMANDO

Telecomando

• La luce solare diretta può interferire con il ricevitore del 
segnale infrarosso.

• Deve esserci una linea di vista libera tra il telecomando e 
l'apparecchio.

• Se i segnali del telecomando controllano un altro apparec-
chio, spostare l'apparecchio in un' altra posizione o contat-
tare il servizio clienti.

 Smaltimento delle batterie

• Non smaltire le batterie come rifiuti urbani non differen-
ziati. Consultare le leggi locali per lo smaltimento corretto 
delle batterie.

• Le batterie possono avere un simbolo chimico nella parte 
inferiore dell’icona di smaltimento. Questo simbolo chimico 
significa che la batteria contiene un metallo pesante che 
supera una certa concentrazione.

• Un esempio è Pb: piombo (>0,004%). Gli apparecchi e 
le batterie usate devono essere trattati in una struttura 
specializzata per il riutilizzo, il riciclaggio e il recupero. 
Assicurandosi di smaltire correttamente, si contribuisce ad 
evitare possibili conseguenze negative per l’ambiente e la 
salute umana.



Prima di iniziare ad utilizzare il nuovo condizionatore d'aria, assicurarsi di essere familiari con il telecomando. Di seguito
è riportata una breve introduzione al telecomando stesso. Per le istruzioni su come utilizzare le funzioni di base del 
condizionatore d'aria, fare riferimento alla sezione Come utilizzare le funzioni di base di questo manuale. 

Pulsanti e funzioni 
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ACCESO/SPENTO 

IMPOSTA 

Accende o spegne l'unità.

TEMP

CLEAN (FUNZIONE PULIZIA)
Utilizzato per avviare/arrestare la 
funzione di pulizia attiva.

LED
Attiva e disattiva il display a LED 
dell' unità interna e il buzzer del 
condizionatore d'aria (dipendente 
dal modello), creando un ambiente 
confortevole e silenzioso. 

TURBO
Consente all'unità di raggiungere la 
temperatura preimpostata nel minor 
tempo possibile 

OK
Utilizzato per confermare le funzioni 
selezionate

TIMER
Imposta il timer per accendere o 
spegnere l’unità

Non disponibile

       SWING (OSCILLAZIONE)
Avvia e interrompe il movimento dell’ aletta
orizzontale. 

              VELOCITÀ VENTOLA
Seleziona le velocità della ventola nell'or-
dine seguente: AU (AUTO) 20%   40%   
60%   80%   100%.
Premere il pulsante TEMP  o  per au-
mentare/ diminuire la ventola della ventola 
in incrementi del 1%.

                         TEMP 
Diminuisce la temperatura in incre-
menti di 1 °C (1 °F). La temperatura 
minima è 16 °C (60 °F).

Scorre le funzioni operative.
Il simbolo selezionato lampeg-
gerà nell 'area di visualizzazione, 
premere il pulsante OK per confer-
mare. 

Aumenta la temperatura di 1 °C (1 
°F) alla volta.
Max. temperatura è 30°C (86°F).
NOTA: Premendo insieme i pulsanti 

 e  per 3 secondi, si alternerà la 
visualizzazione della temperatura 
tra °C e °F. 

MODALITÀ
Scorri le modalità di funziona-
mento come segue: 
AUTO  COOL  DRY  HEAT 
 FAN

Non disponibile

PULSANTI E FUNZIONI
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Indicatori dello schermo del telecomando 
Le informazioni vengono visualizzate quando il telecomando viene acceso. 

Visualizzazione MODE 

Visualizzazione VELOCITÀ VENTOLA 

TIMER OFF 

Funzione silenzio 

Aletta orizzontale 
Display oscillazione 

Modalità TURBO display 

Silenzioso 

BASSO 
MEDIO 

ALTO 

AUTO

Indicatore di trasmissione 
Si illumina quando il teleco-
mando invia un segnale all' 
unità interna 

 TIMER ON 

Visualizza la velocità ventola selezionata: 

Visualizza l'attuale 
compreso:

modalità,

2%-20%
21%-40%
41%-60%
61%-80%

81%-100%

1%

Questa velocità ventola non può 
essere regolata in modalità AUTO 
o DRY.

    

*
*
*
*
*
*

Simbolo LUCCHETTO
Viene visualzzato quando è atti-
va la funzione blocca-tasti.

Funzione pulizia attiva 

Modalità sonno 

Funzione Follow Me 

Funzione controllo wireless 

Rilevamento batteria scarica (se lampeggia)

INDICATORI DELLO 
SCHERMO DEL TELECO-
MANDO

SEZIONE DI VISUALIZZAZIONE 
NUMERICA
Può Visualizzare 3 tipologie di 
informazioni:
• temperatura in °C o °F 

(intervallo tra 16-30 °C/60-
86 °F)

• Timer (intervallo tra 0 -24 
ore)

• Velocità della ventola (da 
0-100 %). In caso di velocità 
automatica viene visualiz-
zato AU.

In modalità FAN, questa 
sezione non visualizza alcun 
valore
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Come utilizzare le funzioni di base 

Modalità AUTO 

Modalità COOL o HEAT 

Modalità DRY 

Seleziona la modalità AUTO Imposta la temperatura desiderata 

NOTA:
1.  In modalità AUTO, l'unità selezionerà automaticamente la funzione COOL, FAN o HEAT in base alla 

 temperatura impostata. 
2.  In modalità AUTO, la velocità della ventola non può essere impostata. 

Accendi il condizionatore d'aria 

Seleziona la modalità DRY Imposta la temperatura desiderata Accendi il condizionatore d'aria 

Modalità FAN 

Seleziona la modalità FAN Accendi il condizionatore d'aria 

Seleziona la modalità COOL/HEAT Imposta la temperatura 

Imposta la velocità della ventola 

NOTA:In modalità FAN, non è possibile impostare la temperatura. Di conseguenza, nessuna temperatura viene visualizzata sullo schermo del telecomando.

MODE

MODE

MODE

MODE

Imposta la velocità 
della ventola

Accendere il
condizionatore d’aria

NOTA: In modalità DRY, l’unità lavora in modo Cool (raffrescamento) con setpoint pari a 10 °C e la velocità 
della ventola non può essere impostata poiché controllata automaticamente.

COME UTILIZZARE LE FUNZIONI DI BASE

ATTENZIONE Prima dell’operazione, assicurarsi che l’unità sia collegata e che ci sia corrente disponibile.
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Impostazione del TIMER 

Impostazione TIMER ON 

Impostazione TIMER OFF 

Impostazione TIMER ON & OFF (esempio)

TIMER ON/OFF - Imposta il tempo dopo il quale l'unità si accenderà/spegnerà automaticamente. 

Premere il pulsante TIMER per avviare 
la sequenza di accensione. 

Premere il pulsante di temperatura su o giù 
più volte per impostare il tempo desiderato 
per accendere l'unità.

Premere il pulsante di temperatura su o giù 
più volte per impostare il tempo desiderato 
per spegnere l'unità.

Punta il telecomando all'unità e attendi 1 se-
condo, il TIMER ON verrà attivato. 

Premi il pulsante TIMER per avviare la 
sequenza di spegnimento. 

Punta il telecomando all'unità e attendi 1
secondo, il TIMER OFF verrà attivato. 

Ora corrente 
13:00 

14:00 15:00 16:00 17:00 18:00 

2,5 ore dopo 

5 ore dopo 

15:30

ACCESO/SPENTO MODALITÀ 

VENTILATORE 

CORTO CIRCUITO 

TIMER ACCESO 

TIMER
OFF

TEMPERATURA 

SONNO 

ACCESO/SPENTO MODALITÀ 

VENTILATORE 

CORTO CIRCUITO 

TIMER ACCESO 

TIMER
OFF

TEMPERATURA 

SONNO 

ACCESO/SPENTO MODALITÀ 

VENTILATORE 

CORTO CIRCUITO 

TIMER ACCESO 

TIMER
OFF

TEMPERATURA 

SONNO 

ACCESO/SPENTO MODALITÀ 

VENTILATORE 

CORTO CIRCUITO 

TIMER ACCESO 

TIMER
OFF

TEMPERATURA 

SONNO 

x5

xn

x10

xn

Tieni presente che i periodi di tempo che imposti per entrambe le funzioni si riferiscono alle ore successive all'ora corrente. 

TIMER

TIMER

TIMER
TIMER

Esempio:
se l'orario corrente è 13:00, per impos-
tare il timer come nei passaggi prece-
denti, l'unità si accenderà 2,5 ore dopo 
(alle 15:30) e si spegnerà alle 18:00.

Il timer inizia L’unità si accende

ACCESO

L’unità si accende

SPENTO

1 sec

1 sec

NOTA:
1. Quando si imposta il TIMER ON o TIMER OFF, il tempo aumenterà di 30 minuti con ogni pressione, fino a 10 ore. Dopo 

10ore e fino a 24, aumenterà di 1 ora alla volta. (Ad esempio, premere 5 volte per ottenere 2,5 ore e premere 10 volte 
per ot-tenere 5 ore,) Il timer tornerà a 0,0 dopo 24.

2. Annulla una delle funzioni impostando il suo timer su 0,0 ore.
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Come utilizzare le funzioni avanzate 

Funzione oscillazione 

Direzione del flusso d'aria 

5s

Premere il pulsante LED 
LED LED

Funzione Turbo 

Premere il pulsante Turbo 

Turbo

SWING

SWING

Premere il pulsante SWING (Oscillazione) 

L’aletta orizzontale oscillerà su e giù automatica-
mente premendo il pulsante Swing (Oscillazione).
Premere di nuovo per fermarlo.

Se si continua a premere il pulsante SWING (Os-
cillazione), è possibile impostare cinque diverse 
direzioni del flusso d'aria. L’aletta può essere 
spostata di un certo intervallo ogni volta che 
si preme il pulsante. Premere il pulsante fino a 
raggiungere la direzione desiderata.

NOTA: Quando l'unità è spenta, premere e tenere premuti i pulsanti MODE e SWING insieme per un sec-
ondo, l’aletta si aprirà per un certo angolo, il che la rende molto comoda per la pulizia. Premere e tenere 
premuti i pulsanti MODE e SWING insieme per un secondo per ripristinare l’aletta (dipende dal modello).

DISPLAY UNITÀ INTERNA

Premere questo pulsante per 
più di 5 secondi (dipende dal 
modello)

Quando si seleziona la funzione Turbo in modalità COOL, l'unità inizierà a 
funzionare con il ventilatore alla massima velocità per ottenere un rapido 
raffrescamento dell'ambiente.
Quando si seleziona la funzione Turbo in modalità HEAT, l'unità inizierà a 
funzionare con il ventilatore alla massima velocità per ottenere un rapido 
riscaldamento dell'ambiente (dipende dal modello).

COME UTILIZZARE LE FUNZIO-
NI AVANZATE

Tenere premuto questo pulsante per più di 5 
secondi, l'unità interna visualizzerà la temperatura 
effettiva della stanza. Premere di nuovo per più 
di 5 secondi reimposterà la visualizzazione della 
temperatura impostata. 

Premere questo pulsante per accendere e 
spegnere la visualizzazione sull’unità interna. 
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2

2s

Clean

Tenere premuto il pulsante Fan per più di 2 secondi per attivare/disattivare la funzione 
Silenzio (alcune unità).
A causa del funzionamento a bassa frequenza del compressore, potrebbe verificarsi 
una capacità di raffreddamento e riscaldamento insufficiente. Premendo il pulsante 
ON/OFF, Modalità, Sonno, Turbo o Pulizia durante il funzionamento annullerà la funzi-
one silenzio.

Funzione antigelo

Funzione silenzio

Funzione pulizia

L'unità funzionerà in modo heat (riscaldamento) con temperatura di setpoint auto-
maticamente impostata su 8 °C.

Per attivare questa funzione, porre l'unità in modo heat (riscaldamento), impostare il setpoint a 16 °C e 
successivamente premere 2 volte in un secondo il tasto qui a fianco evidenziato
Per disattivare la funzione, premere uno dei seguenti pulsanti: On/Off, Modalità, Ventilatore o i tasti per 
la modifica della temperatura.

Premere il pulsante Clean (Pulizia) per attivare la funzione pulizia.

Funzione di pulizia
La tecnologia di pulizia attiva pulisce la batteria alettata dell’unità interna dalla 
polvere, muffe e grasso che possono causarecattivi odori. La funzione si basa 
su un rapido congelamento della batteria e un successivo rapido scongelamen-
to per eseguire il lavaggio e quindi la pulizia della batteria.

Premendo il pulsante Clean (PULIZIA), l'unità si pulirà automaticamente.
Dopo la pulizia, l'unità si spegnerà automaticamente. Premere il pulsante Clean 
(PULIZIA) in fase di funzionamento annullerà l'operazione e spegnerà l'unità. È 
possibile utilizzare la funzione PULIZIA quante volte si desidera. 
Nota: È possibile attivare questa funzione solo in modalità COOL o DRY.



Funzione sleep (sonno)

Nota : La funzione SLEEP non è disponibile in
modalità FAN o DRY. 
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Funzione SET 

OKSET SET
OR

Questa funzione ha lo scopo di ridurre il consumo en-
ergetico mantenendo delle condizioni di comfort du-
rante le fasi di sonno.
Funzione sonno in modo Cool
Il setpoint di funzionamento dell'unità viene aumenta-
to di 1°C all'ora, nelle 2 ore successive quindi al mas-
simo di 2°C.
Funzione sonno in modo Heat
Il setpoint di funzionamento dell'unità viene ridotto di 
1°C all'ora, nelle 2 ore successive quindi al massimo 
di 2°C.

Funzione AP ( )
Impostare la modalità AP per configurare la rete WIFI.

NOTA: Se la modalità AP non dovesse essere presente 
tra le funzioni selezionabili dal tasto SET, per l'attivazi-
one premere rapidamente il tasto LED 7 volte in 10 
secondi.

Funzione Follow me( ):

La funzione FOLLOW ME consente al tele-
comando di misurare la temperatura nella 
sua posizione attuale e inviare questo se-
gnale al condizionatore ogni 3 minuti.
Quando si utilizzano le modalità AUTO, 
COOL o HEAT, la misurazione della tem-
peratura ambiente dal telecomando (an-
ziché dall’unità interna stessa) consentirà 
al condizionatore di ottimizzare la tempe-
ratura intorno a voi e garantire il massimo 
comfort.

NOTA : Premere e tenere premuto il pul-
sante Turbo per sette secondi per avviare/
arrestare la funzione di memoria della fun-
zione Follow Me.
• Se la funzione viene attivata, appare 

“ON” sul display per 3 secondi.
• Se la funzione viene interrotta, appare 

“OFF” sul display per 3 secondi.
• La funzione di memoria pemette di 

mantenere attiva la funzione Follow me 
anche dopo un’interruzione di corrette 
oppure dopo un cambio di modo opera-
tivo (ON-OFF / HEAT-COOL).

• Premere il pulsante SET per accedere all'impostazione della funzione, quindi premere il pulsante 
SET o il pulsante TEMP  o TEMP  per selezionare la funzione desiderata. Il simbolo selezionato 
lampeggerà nell'area display, premere il pulsante OK per confermare.

• Per annullare la funzione selezionata, eseguire le stesse procedure descritte sopra.
• Premere il pulsante SET per scorrere le funzioni di operazione come segue: Modalità sonno ( ), 

Follow Me ( ), Modalità AP ( ).



Codici allarmi

Errore Display (Unità interna)
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DISPLAY INFORMAZIONI SUGLI ERRORI
EH 00/ EH 0A MALFUNZIONAMENTO EEPROM UNITÀ INTERNA/ERRORE PARAMETRO EEPROM UNITÀ INTERNA

EL 01 ERRORE DI COMUNICAZIONE UNITÀ INTERNA/ESTERNA
EH 03 LA VELOCITÀ DELLA VENTOLA INTERNA È AL DI FUORI DELL’INTERVALLO NORMALE
EH 31 LA VELOCITÀ SUPERIORE DELLA VENTOLA INTERNA È AL DI FUORI DELL’INTERVALLO NORMALE
EH 32 LA VELOCITÀ INFERIORE DELLA VENTOLA INTERNA È AL DI FUORI DELL’INTERVALLO NORMALE
EH 60 GUASTO SONDA T1 (SONDA AMBIENTE)
EH 61 GUASTO SONDA T2 (SONDA BATTERIA)
EL 0C IL SISTEMA È PRIVO DI REFRIGERANTE
EH 0B ERRORE DI COMUNICAZIONE TRA I DUE CHIP INTERNI
EH 0B ERRORE DI COMUNICAZIONE TRA LA SCHEDA DISPLAY E LA SCHEDA PRINCIPALE
EH 0E MALFUNZIONAMENTO ALLARME LIVELLO ACQUA
EC 53 GUASTO SONDA T4 UNITÀ ESTERNA
EC 52 GUASTO SONDA T3 UNITÀ ESTERNA
EC 54 GUASTO SONDA TP UNITÀ ESTERNA
EC 55 GUASTO SENSORE TEMPERATURA MODULO IPM ESTERNO
EC 56 GUASTO SONDA T2B
EC 51 ERRORE PARAMETRO EEPROM UNITÀ ESTERNA
EC 07 LA VELOCITÀ DELLA VENTOLA ESTERNA FUNZIONA AL DI FUORI DELL’INTERVALLO NORMALE
PC 00 MALFUNZIONAMENTO IPM (INVERTER) O PROTEZIONE DA CORRENTE ECCESSIVA IGBT
PC 01 PROTEZIONE DA SOVRATENSIONE O BASSA TENSIONE

PC 02 PROTEZIONE DA TEMPERATURA MASSIMA DEL COMPRESSORE O PROTEZIONE DA TEMPERATURA ELEVATA DEL 
MODULO IPM (INVERTER)

PC 04 ERRORE DI PIOLTAGGIO INVERTER DEL COMPRESSORE
PC 03 PROTEZIONE DA ALTA PRESSIONE O BASSA PRESSIONE
EC 0D MALFUNZIONAMENTO UNITÀ ESTERNA
EL 11 ERRORE DI COMUNICAZIONE TRA UNITÀ MASTER E SLAVE
EH 12 MALFUNZIONAMENTO DI UNA DELLE ALTRE UNITÀ INTERNE
EH BA MALFUNZIONAMENTO DI COMUNICAZIONE TRA MODULO VENTOLA ESTERNA E UNITÀ INTERNA
EH 3A PROTEZIONE DA BASSA TENSIONE BUS DC VENTOLA ESTERNA
EH 3B GUASTO DA SOVRATENSIONE BUS DC VENTOLA ESTERNA

-- CONFLITTO MODELLO UNITÀ INTERNA (ACCOPPIAMENTO CON UNITÀ ESTERNA)
PC 0L PROTEZIONE BASSA TEMPERATURA AMBIENTE

CODICI ALLARMI



Errore Display (unità esterne)

12

DISPLAY MALFUNZIONAMENTO O PROTEZIONE
EC 51 MALFUNZIONAMENTO MEMORIA EEPROM UNITÀ ESTERNA

EL 01 ERRORE DI COMUNICAZIONE TRA UNITÀ INTERNA/ESTERNA

PC 40 ERRORE NELLA COMUNICAZIONE TRA LA SCHEDA IPM (INVERTER) E LA SCHEDA DELL’UNITÀ 
ESTERNA.

PC 08 PROTEZIONE DA SOVRACORRENTE DELL’UNITÀ ESTERNA
PC 10 PROTEZIONE BASSA TENSIONE AC UNITÀ ESTERNA
PC 11 PROTEZIONE ALTA TENSIONE BUS DC SCHEDA DI CONTROLLO PRINCIPALE UNITÀ ESTERNA

PC 12 PROTEZIONE ALTA TENSIONE BUS DC SCHEDA DI CONTROLLO PRINCIPALE UNITÀ ESTERNA / 
ERRORE 341 MCE

PC 00 PROTEZIONE MODULO IPM
PC 0F PROTEZIONE MODULO PFC
EC 71 GUASTO PER SOVRACORRENTE DEL MOTORE VENTOLA DC ESTERNA
EC 72 GUASTO PER MANCANZA FASE DEL MOTORE VENTOLA DC ESTERNA
EC 07 GUASTO DELLA GESTIONE DELLA VELOCITÀ DELLA VENTOLA ESTERNA
PC 43 PROTEZIONE MANCANZA FASE COMPRESSORE UNITÀ ESTERNA
PC 44 PROTEZIONE VELOCITÀ ZERO UNITÀ ESTERNA
PC 45 GUASTO UNITÀ CHIP IR UNITÀ ESTERNA
PC 46 GUASTO DELLA GESTIONE DELLA VELOCITÀ DEL COMPRESSORE
PC 49 GUASTO DA SOVRACORRENTE DEL COMPRESSORE
PC 30 PROTEZIONE DA ALTA PRESSIONE
PC 31 PROTEZIONE DA BASSA PRESSIONE
PC 0A PROTEZIONE DA ALTA TEMPERATURA DEL CONDENSATORE
PC 06 PROTEZIONE DA TEMPERATURA DI SCARICO DEL COMPRESSORE
PH 90 PROTEZIONE DA ALTA TEMPERATURA DELL'EVAPORATORE
PH 91 PROTEZIONE DA BASSA TEMPERATURA DELL'EVAPORATORE
PC 02 PROTEZIONE DA TEMPERATURA SUPERIORE DEL COMPRESSORE
EC 52 GUASTO SONDA T3 (SONDA CONDENSATORE)
EC 53 GUASTO SONDA T4 (SONDA TEMPERATURA ESTERNA)
EC 54 GUASTO SONDA TP (SONDA EVAPORATORE)
EC 55 GUASTO AL SENSORE DI TEMPERATURA DEL MODULO IPM UNITÀ ESTERNA
EC 50 GUASTO AL SENSORE DI TEMPERATURA DELL'UNITÀ ESTERNA (T3, T4.TP)
PC 0L PROTEZIONE DA BASSA TEMPERATURA AMBIENTE
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SELECT MODE

Sleep mode

DRY

02

AUTO

Fan On/ Off

See the How to Use Basic Functions and How to Use Advanced Functions sections of this manual.
manual for a detailed description of how to use your air conditioner.

INSERT THE BATTERIES

-5°C~60°C(23°F~140°F)

PRESS THE POWER BUTTON AND POINT THE REMOTE CONTROL AT THE UNIT

3.0V (Batterie alcaline R03/LR03×2)

FAN

FAN HIGH MEDIUM LOW

Mode

Follow

My

Me

COOL

•

•

Remote Control Specifications

2

5

31

46

The button design on your unit may differ slightly from the example shown.

In case of large differences between the description of the remote control functions and the USER MANUAL, the
description in the USER MANUAL prevails.

SPECIAL NOTE

NOT SURE WHAT A FUNCTION DOES?

If the indoor unit does not have a particular function, pressing that function button on the remote control will have no
effect.

•

Mode

AUTO COOL DRY HEAT

Timer

SELECT FAN SPEED

Quick Guide

SELECT THE TEMPERATURE

Oscillation

HEAT

SET THE TEMPERATURE

8m
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Remote Control

• Direct sunlight may interfere with the infrared signal 
receiver.

• There must be a clear line of sight between the remote 
control and the appliance.

• If the remote control signals control another appliance, 
move the appliance to another location or contact custom-
er service.

 Battery Disposal

• Do not dispose of batteries as unsorted municipal waste. 
Consult your local laws for proper battery disposal.

• Batteries may have a chemical symbol at the bottom of the 
disposal icon. This chemical symbol means that the battery 
contains a heavy metal that exceeds a certain concentra-
tion.

• An example is Pb: lead (>0.004%). Used appliances and 
batteries should be treated in a specialized facility for 
reuse, recycling and recovery. By ensuring proper disposal, 
you help prevent potential negative consequences for the 
environment and human health.

Using the Remote Control
Inserting and Replacing Batteries

Insert the batteries (not supplied).
Use AAA alkaline batteries.

1. Slide the back cover of the remote control down, exposing 
the battery compartment.

2. Insert the batteries, making sure to match the (+) and (-) 
ends of the batteries with the symbols inside the battery 
compartment.

3. Replace the battery cover.



TEMP

great.

The  selected  symbol  will  flash  in  the  
display  area,  press  the  OK  button  to  
confirm.

Scroll  through  the  operating  functions.

TAX

FAN  SPEED

ON/OFF Turns  the  
unit  on  or  off.

MODALITY
Scroll  through  the  operating  modes-

chin  as  follows:
AUTO  ÿ  COOL  ÿ  DRY  ÿ  HEAT  
ÿ  FAN  

Not  available

OK
Used  to  confirm  selected  functions

TIMER
Set  the  timer  to  turn  the  unit  on  or  
off

Not  available

CLEAN  (CLEANING  FUNCTION) 
Used  to  start/stop  the  active  
cleaning  function.

LED
Turns  the  indoor  unit's  LED  display  and  
air  conditioner  buzzer  on  and  off  

(depending  on  model),  creating  a  
comfortable  and  quiet  environment.

TURBO
Allows  the  unit  to  reach  the  preset  
temperature  in  the  shortest  possible  time

Before  you  start  using  your  new  air  conditioner,  make  sure  you  are  familiar  with  the  remote  control.  Below
A  brief  introduction  to  the  remote  control  itself  is  provided.  For  instructions  on  how  to  use  the  basic  functions  of  
the  air  conditioner,  refer  to  the  How  to  Use  the  Basic  Functions  section of  this  manual.

Buttons  and  functions
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                                          SWING
Starts and stops the movement of the 
horizontal louver.

Selects the fan speeds in the following 
order: AU (AUTO) 20% 40% 60% 
80% 100%.
Press the TEMP  or  button to 
increase/decrease the fan speed in 1% 
increments.

Increases the tempera-
ture by 1°C (1°F) at a time. 
Max. temperature is 30°C (86°F). 
NOTE: Pressing the  and  but-
tons together for 3 seconds will 
toggle the temperature display be-
tween °C and °F.

MODE
Scroll through the operating 
modes as follows:
AUTO  COOL  DRY  HEAT 
 FAN

                             TEMP 
Decreases the temperature in 1°C 
(1°F) increments. The minimum 
temperature is 16°C (60°F).



FAN  SPEED  display

BASS
HALF

Silent

TIMER  ON  

HIGH

View  current  mode,

AUTO

View  selected  fan  speed:

Transmission  indicator

81%-100%

Oscillation  display

The  information  is  displayed  when  the  remote  control  is  turned  on.

It  is  displayed  when  the  key  lock  function  
is  active.

PADLOCK  symbol

*

*

*

*

*

*

TURBO  display  mode

Remote  control  screen  indicators

MODE  display

Horizontal  fin

internal  unit

This  fan  speed  cannot  be  adjusted  in  AUTO  
or  DRY  mode.

included:

It  lights  up  when  the  remote  
control  sends  a  signal  to  the

41%-60%

21%-40%

1%

61%-80%

TIME  OFF

Silence  function

2%-20%
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Follow  Me  Function

Sleep  mode

Cleaning  function  active

Wireless  control  function

Low  battery  detection  (if  flashing)

    

NUMERIC DISPLAY SEC-
TION
It can display 3 types of 
information:
• Temperature in °C or 

°F (range between 
16-30 °C/60-86 °F)

• Timer (range between 0 
-24 hours)

• Fan speed (from 0-100 %). 
In case of automatic 
speed, AU is displayed.

In FAN mode, this section 
does not display any value



Select  AUTO  mode

MODE

MODE

MODE

MODE

air  conditioner
Set  the  fan  speed Turn  on  theSelect  COOL/HEAT  mode

DRY  mode

AUTO  mode

FAN  Mode

COOL  or  HEAT  mode

2.  In  AUTO  mode,  the  fan  speed  cannot  be  set.

USE:

Set  the  desired  temperature Turn  on  the  air  conditioner

Set  the  desired  temperature

1.  In  AUTO  mode,  the  unit  will  automatically  select  COOL,  FAN  or  HEAT  function  according  to  the  set  temperature.

Turn  on  the  air  conditioner

CAUTION

Select  FAN  mode Turn  on  the  air  conditioner

How  to  use  basic  functions

Set  the  fan  speed

Set  the  temperature

Select  DRY  mode

NOTE:In  FAN  mode,  the  temperature  cannot  be  set.  Therefore,  no  temperature  is  displayed  on  the  remote  control  screen.

06

NOTE:  In  DRY  mode,  the  unit  works  in  Cool  mode  with  a  setpoint  of  10°C  and  the  fan  speed  cannot  be  
set  as  it  is  automatically  controlled.

Before  operation,  make  sure  the  unit  is  plugged  in  and  that  power  is  available.



FAN

FAN

USE:

ON/OFF MODE

SLEEP

SLEEP TEMPERATURE

FAN MODE ON/OFF

SHORT CIRCUIT

ON/OFF MODE

SLEEP

ON/OFF MODE

SLEEP

SHORT CIRCUIT

The unit turns onThe unit turns on

x5

Setting TIMER OFF

xn
xn

ACCESS TIMER

HOURS ACCESSO HOURS

TEMPERATURE

TEMPERATURE

Press the temperature button up or down
repeatedly to set the desired time to turn
on the unit.

Press the TIMER button to start the
shutdown sequence.

Press the TIMER button to start the
power-on sequence.

Press the temperature up or down button
repeatedly to set the desired time to turn
off the unit.

Example:
If the current time is 1:00 PM, to set the
timer as in the previous steps, the unit
will turn on 2.5 hours later (at 3:30 PM)
and turn off at 6:00 PM.

2. Cancel one of the functions by setting its timer to 0.0 hours.

1. When setting TIMER ON or TIMER OFF, the time will increase by 30 minutes with each press, up to 10 hours. After 10
hours and up to 24 hours, it will increase by 1 hour at a time. (For example, press 5 times to get 2.5 hours and press 10
times to get 5 hours,) The timer will return to 0.0 after 24.
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TIMER ON/OFF - Set the time after which the unit will automatically turn on/off.

15:30 16:0015:00 18:0014:00 17:00

13:00

Current time

x10

FAN

1 sec

1 sec

TIMER

TIMER

OFF

OFF

TIMER

TIMER

TIMER

TEMPERATURE

Please note that the time periods you set for both functions refer to the hours after the current time.

OFF

OFF

SHORT CIRCUIT

SHORT CIRCUIT

2.5 hours

later 5 hours later

Setting TIMER ON & OFF (example)

Point the remote control at the unit and wait 1

second, the TIMER ON will be activated.

HOURS ACCESSO HOURS

HOURS ACCESSO HOURS

Point the remote control at the unit and wait 1
Second, the TIMER OFF will be activated.

WORN OUTACCESS

The timer starts

Setting TIMER ON

SSetting  the  TIMER



Air flow direction

INTERNAL UNIT DISPLAY

5s

displaying the set temperature.

Press and hold this button for more than 5 seconds, the
indoor unit will display the actual room temperature.
Press again for more than 5 seconds will reset

Press the LED button

Press this button to turn on and off the display on the indoor unit.

Press the Turbo button

NOTE: When the unit is off, press and hold the MODE and SWING buttons together for one second, the flap
will open to a certain angle, which is very convenient for cleaning. Press and hold the MODE and SWING
buttons together for one second to reset the flap (depends on the model).

If you keep pressing the SWING button, you can
set five different airflow directions. The louver can
be moved a certain amount each time you press
the button. Press the button until you reach the
desired direction.

Press this button for more than
5 seconds (depends on the
model)

When selecting the Turbo function in HEAT mode, the unit will start operating
with the fan at maximum speed to achieve rapid heating of the room (depends on
the model).

The horizontal vane will swing up and down automatically
by pressing the Swing button.

When selecting the Turbo function in COOL mode, the unit will start operating with the fan at

maximum speed to achieve rapid cooling of the room.

Press again to stop it.

Press the SWING button

SWING

SWING

Oscillation function

How to use advanced features

LED LED
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Turbo function

Turbo



Press the Clean button to activate the cleaning function.

To activate this function, put the unit in heat mode, set the setpoint to 16 °C and then press the button
highlighted on the side twice in one second.

Cleaning function

After cleaning, the unit will automatically turn off. Pressing the Clean button during
operation will cancel the operation and turn off the unit. You can use the CLEAN
function as many times as you want.

The unit will operate in heat mode with the setpoint temperature automatically set to 8°C.

To deactivate the function, press one of the following buttons: On/Off, Mode, Fan or the temperature change
buttons.

Due to the low frequency operation of the compressor, insufficient cooling and heating capacity may occur.
Pressing the ON/OFF, Mode, Sleep, Turbo or Clean button during operation will cancel the silence function.

Press and hold the Fan button for more than 2 seconds to turn the Silent function on/off
(some units).

Note: This function can only be activated in COOL or DRY mode.

Active cleaning technology cleans the finned coil of the indoor unit from dust, mold
and grease that can cause bad odors. The function is based on a rapid freezing of
the coil and a subsequent rapid defrosting to perform the washing and therefore
cleaning of the coil.

By pressing the Clean button, the unit will clean itself automatically.

Antifreeze function

Clean

2s

Silence function

2

CLEANING function
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Note :  The  SLEEP  function  is  not  available  in
FAN  or  DRY  mode.

OKOR
SET SET

SET  function

10

Sleep  function  in  Heat  mode

AP function( )

Set  AP  mode  to  configure  WIFI  network.

NOTE:  If  AP  mode  is  not  present  among  the  functions  selectable  by  
the  SET  button,  to  activate  it,  quickly  press  the  LED  button  7  times  
within  10  seconds.

The  unit's  operating  setpoint  is  reduced  by  1°C  per  hour,  and  then  by  
a  maximum  of  2°C  over  the  next  2  hours.

Press  the  SET  button  to  enter  the  function  setting,  then  press  the  SET  button  or  the  TEMP  or  
TEMP  button  to  select  the  desired  function.  The  selected  symbol  will  flash  in  the  display  area,  press  
the  OK  button  to  confirm.
To  cancel  the  selected  function,  perform  the  same  procedures  described  above.

Press  the  SET  button  to  cycle  through  the  operation  functions  as  follows:
Sleep  Mode( ),  Follow  Me( ),  AP  Mode( )

Sleep function

This  function  aims  to  reduce  energy  consumption  while  maintaining  
comfortable  conditions  during  sleep  phases.

Sleep  function  in  Cool  mode

The  unit's  operating  setpoint  is  increased  by  1°C  per  hour,  and  then  

by  a  maximum  of  2°C  over  the  next  2  hours.

• Press the SET button to enter the function setting, then press the SET button or TEMP  or 
TEMP  button to select the desired function. The selected symbol will flash in the display area, 
press the OK button to confirm.

• To cancel the selected function, perform the same procedures as above.
• Press the SET button to cycle through the operation functions as follows: Sleep Mode ( ), 

Follow Me ( ), AP Mode ( ).

Sleep function ( )

AP  function ( )

Follow me ( ) function:

The FOLLOW ME function allows the re-
mote control to measure the temperature 
at its current location and send this signal 
to the air conditioner every 3 minutes.
When using AUTO, COOL or HEAT modes, 
measuring the room temperature from 
the remote control (rather than the indoor 
unit itself) will allow the air conditioner to 
optimize the temperature around you and 
ensure maximum comfort.

NOTE : Press and hold the Turbo button for 
seven seconds to start/stop the Follow Me 
memory function.
• If the function is activated, “ON” appears 

on the display for 3 seconds.
• If the function is stopped, “OFF” appears 

on the display for 3 seconds.
• The memory function allows the Follow 

me function to remain active even after a 
correct interruption or after a change of 
operating mode (ON-OFF / HEAT-COOL).



Display  Error  (Indoor  Unit)

Alarm  codes
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DISPLAY ERROR INFORMATION
EH 00/ EH 0A Indoor unit EEPROM malfunction/Indoor unit EEPROM parameter error

EL 01 Indoor/outdoor unit communication error
EH 03 Indoor fan speed is out of normal range
EH 31 Indoor fan upper speed is out of normal range
EH 32 Indoor fan lower speed is out of normal range
EH 60 T1 probe (Room probe) malfunction
EH 61 T2 probe (Coil probe) malfunction
EL 0C System is out of refrigerant
EH 0B Communication error between two internal chips
EH 0B Communication error between display board and main board
EH 0E Water level alarm malfunction
EC 53 Outdoor unit T4 probe malfunction
EC 52 Outdoor unit T3 probe malfunction
EC 54 Outdoor unit TP probe malfunction
EC 55 Outdoor IPM module temperature sensor malfunction
EC 56 T2B probe malfunction
EC 51 Outdoor unit EEPROM parameter error
EC 07 Outdoor fan speed is out of normal range
PC 00 IPM (inverter) malfunction or IGBT overcurrent protection
PC 01 Overvoltage or low voltage protection voltage
PC 02 Compressor overtemperature protection or IPM module overtemperature protection (Inverter)
PC 04 Compressor inverter piloting error
PC 03 High pressure or low pressure protection
EC 0D Outdoor unit malfunction
EL 11 Communication error between master and slave units
EH 12 Malfunction of one of the other indoor units
EH BA Communication malfunction between outdoor fan module and indoor unit
EH 3A Outdoor fan DC bus low voltage protection
EH 3B Outdoor fan DC bus overvoltage fault

-- Indoor unit model conflict (pairing with outdoor unit)
PC 0L Low ambient temperature protection



Display  Error  (External  Units)
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DISPLAY Malfunction or protection
EC 51 Outdoor unit EEPROM memory malfunction

EL 01 Indoor/outdoor unit communication error
PC 40 communication error between IPM (inverter) board and outdoor unit board.
PC 08 Outdoor unit overcurrent protection
PC 10 Outdoor unit AC low voltage protection
PC 11 Outdoor unit main control board DC bus high voltage protection
PC 12 Outdoor unit main control board DC bus high voltage protection / MCE error 341
PC 00 IPM module protection
PC 0F PFC module protection
EC 71 Outdoor DC fan motor overcurrent fault
EC 72 Outdoor DC fan motor phase loss fault
EC 07 Outdoor fan speed management fault
PC 43 Outdoor compressor phase loss protection
PC 44 Outdoor unit zero speed protection
PC 45 Outdoor unit IR chip unit fault
PC 46 Compressor speed management fault
PC 49 Compressor overcurrent fault
PC 30 High pressure protection
PC 31 Low pressure protection
PC 0A Condenser high temperature protection
PC 06 Compressor discharge temperature protection
PH 90 Evaporator high temperature protection
PH 91 Evaporator low temperature protection
PC 02 Compressor over temperature protection
EC 52 T3 probe fault (condenser temperature sensor)
EC 53 T4 probe fault (external temperature sensor) (outdoor)
EC 54 TP sensor failure (evaporator temperature sensor)
EC 55 IPM module temperature sensor failure
EC 50 Outdoor unit temperature sensor failure (T3, T4.TP)
PC 0L Low ambient temperature protection
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SELECCIONAR  MODO

Modo  de  suspensión

SECO

02

AUTO

Encendido/  Apagado  del  ventilador

Consulte  las  secciones  Cómo  utilizar  las  funciones  básicas  y  Cómo  utilizar  las  funciones  avanzadas  de  este
manual  para  obtener  una  descripción  detallada  de  cómo  utilizar  su  aire  acondicionado.

INSERTAR  LAS  BATERÍAS

5  °C  ~  60  °C  (23  °F  ~  140  °F)

PRESIONE  EL  BOTÓN  DE  ENCENDIDO  Y  APUNTE  EL  CONTROL  REMOTO  A  LA  UNIDAD

ADMIRADOR

3,0  V  (batería  alcalina  R03/LR03×2)

Modo

Seguir

Mi

A  mí

VENTILADOR  ALTO  MEDIO  BAJO

FRESCO

•

•

Especificaciones  del  control  remoto

2

5

31

46

NOTA  ESPECIAL

En  caso  de  grandes  diferencias  entre  la  descripción  de  las  funciones  del  control  remoto  y  el  MANUAL  DEL  
PROPIETARIO,  prevalecerá  la  descripción  en  el  MANUAL  DEL  PROPIETARIO.

El  diseño  de  los  botones  de  su  unidad  puede  diferir  ligeramente  del  ejemplo  mostrado.

¿NO  ESTÁS  SEGURO  DE  QUÉ  FUNCIÓN  HACE?

Si  la  unidad  interior  no  tiene  una  función  particular,  presionar  ese  botón  de  función  en  el  control  remoto  no  tendrá  
ningún  efecto.

•

AUTO  ENFRIAMIENTO  SECO  CALOR

Modo

Minutero

SELECCIONE  LA  VELOCIDAD  DEL  VENTILADOR

Guía  rápida

SELECCIONE  LA  TEMPERATURA

ESTABLECER  LA  TEMPERATURA

Oscilación

CALOR

8  millones



Pb 03

Mando a distancia

La luz solar directa puede interferir con el receptor de 
señales infrarrojas.
Debe haber una línea de visión clara entre el control remoto 
y el aparato.
Si las señales del control remoto controlan otro electro-
doméstico, mueva el electrodoméstico a otra ubicación o 
comuníquese con el servicio de atención al cliente.

 Eliminación de baterías

• No deseche las baterías como residuos municipales sin 
clasificar. Consulte las leyes locales para la eliminación 
adecuada de la batería.

• Las baterías pueden tener un símbolo químico en la parte 
inferior del ícono de eliminación. Este símbolo químico sig-
nifica que la batería contiene un metal pesado que excede 
cierta concentración.

• Un ejemplo es Pb:plomo (>0,004%). Los dispositivos y 
baterías usados   deben procesarse en una instalación 
especializada para su reutilización, reciclaje y recuperación. 
Al asegurarse de eliminarlo correctamente, ayuda a evitar 
posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y 
la salud humana.

Usando el control remoto
Insertar y reemplazar las baterías

Inserte las pilas (no incluidas).
Utilice pilas alcalinas AAA.
1. Desliza la tapa trasera del control remoto hacia 

abajo, dejando al descubierto el compartimiento de 
la batería.

2. Inserte las baterías, asegurándose de hacer coin-
cidir los extremos (+) y (-) de las baterías con los 
símbolos dentro del compartimiento de las baterías.

3. Vuelva a colocar la tapa de la batería en su lugar.



Antes  de  comenzar  a  utilizar  su  nuevo  aire  acondicionado,  asegúrese  de  estar  familiarizado  con  el  control  remoto.  De  inmediato
Hay  una  breve  introducción  al  propio  control  remoto.  Para  obtener  instrucciones  sobre  cómo  operar  las  funciones  básicas  
del  aire  acondicionado,  consulte  la  sección  Cómo  operar  las  funciones  básicas  de  este  manual.

ON/OFF  Enciende  
o apaga  la  unidad.

Botones  y  funciones
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MODO
Recorra los modos de operación 
de la siguiente manera:
AUTO  FRÍO  SECO  
CALOR  VENTILADOR

No  disponible

No  disponible

OK
Se  utiliza  para  confirmar  fun-
ciones  seleccionadas.

CLEAN (FUNCIÓN DE LIMPIEZA)
Se utiliza para iniciar/detener la 
función de limpieza activa.

LED
Enciende y apaga la pantalla LED de 
la unidad interior y el timbre del aire 
acondicionado (según el modelo), 
creando un ambiente cómodo y 
silencioso.

TURBO
Permite que la unidad alcance la tem-
peratura preestablecida en el menor 
tiempo posible.

TIMER (TEMPORIZADOR)
Configure el temporizador para 
encender o apagar la unidad.

               SWING (BALANCEO)
Inicia y detiene el movimiento de la aleta 
horizontal.

VELOCIDAD  DEL  VENTILADOR
Seleccione las velocidades del ventilador 
en el siguiente orden: AU (AUTO) 20% 
40% 60% 80% 100%.
Presione el botón TEMP  o  para 
aumentar/disminuir la velocidad del venti-
lador en incrementos del 1%.

                                  TEMP
Disminuye la temperatura en incre-
mentos de 1 °C (1 °F). La temperatura 
mínima es de 16°C (60°F).

                   SET (IMPUESTO)
Se desplaza por las funciones 
operativas.
El símbolo seleccionado parpa-
deará en el área de visualización, 
presione el botón OK para 
confirmar.

                             TEMP
Aumente la temperatura 1 °C 
(1 °F) a la vez.
La temperatura máxima es de 
30 °C (86 °F).
NOTA: Al presionar los botones  
y  al mismo tiempo durante 3 
segundos, la pantalla de temper-
atura alternará entre °C y °F.



Pantalla  de  VELOCIDAD  DEL  VENTILADOR

BAJO

MEDIO  

Silencioso

TEMPORIZADOR  ENCENDIDO

Ver  el  modo  actual,

ALTO

Visualización  del  modo  TURBO

Muestra  la  velocidad  del  ventilador  seleccionada:

Indicador  de  transmisión

81%100%

Se  muestra  cuando  la  función  de  
bloqueo  de  teclas  está  activa.

símbolo  de  CANDADO

La  información  se  muestra  cuando  se  enciende  el  control  remoto.

Pantalla  de  oscilación

*

*

*

*

*

* �   �   �   �   �

Indicadores  de  la  pantalla  del  control  remoto

Pantalla  de  MODO
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AUTO

incluido:

unidad  interna

Se  enciende  cuando  el  control  
remoto  envía  una  señal  al

Esta  velocidad  del  ventilador  no  se  puede  
ajustar  en  el  modo  AUTO  o  SECO.

aleta  horizontal

2%20%

41%60%
21%40%

1%

61%80%

Función  de  silencio

TIEMPO  LIBRE

    

Función de limpieza activa

Modo de suspensión

Función Sígueme

Función de control inalámbrico

Detección de batería baja (si parpadea)

SECCIÓN DE VISUALIZACIÓN 
NUMÉRICA
Puede mostrar 3 tipos de 
información:
• temperatura en °C o °F (ran-

go 16-30 °C/60-86 °F)
• Temporizador (rango entre 0 

y 24 horas)
• Velocidad del ventilador (0-

100%). En caso de velocidad 
automática, se muestra AU.

En modo VENTILADOR, esta 
sección no muestra ningún 
valor



Establecer  la  temperatura Enciende  elEstablecer  la  velocidad  
del  ventilador acondicionador  de  aire

Cómo  utilizar  funciones  básicas

Modo  FRÍO  o  CALOR
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Seleccione  el  modo  AUTO

NOTA:  En  el  modo  VENTILADOR,  no  se  puede  configurar  la  temperatura.  Como  resultado,  no  se  muestra  ninguna  temperatura  en  la  pantalla  del  control  remoto.

2.  En  el  modo  AUTO,  no  se  puede  configurar  la  velocidad  del  ventilador.

Establecer  la  temperatura  deseada Enciende  el  aire  acondicionado

Seleccione  el  modo  VENTILADOR

USAR:

1.  En  el  modo  AUTO,  la  unidad  seleccionará  automáticamente  la  función  FRÍO,  VENTILADOR  o  CALOR  según  la  temperatura
establecida.

Enciende  el  aire  acondicionadoEstablecer  la  temperatura  deseada

Enciende  el  aire  acondicionadoEstablecer  la  velocidad  del  ventilador

NOTA:  En  el  modo  SECO,  la  unidad  funciona  en  modo  Frío  con  un  punto  de  ajuste  de  10  °C  y  la  
velocidad  del  ventilador  no  se  puede  configurar  ya  que  se  controla  automáticamente.

Modo  SECO

Modo  automático

Modo  VENTILADOR

Seleccione  el  modo  SECO

Seleccione  el  modo  FRÍO/CALOR

PRECAUCIÓN  Antes  de  operar,  asegúrese  de  que  la  unidad  esté  conectada  y  que  haya  energía  disponible.

Mode

Mode

Mode

Mode



ADMIRADOR

ADMIRADOR

USAR:

TEMPERATURA  DEL  SUEÑO

DORMIR

MODO  ENCENDIDO/APAGADO

MODO  VENTILADOR  ENCENDIDO/APAGADO

DORMIR

MODO  ENCENDIDO/APAGADO

CORTO  CIRCUITO  

MODO  ENCENDIDO/APAGADO

DORMIR

CORTO  CIRCUITO  

La  unidad  se  enciende La  unidad  se  enciende

x5

Ajuste  del  TEMPORIZADOR  APAGADO

xnxn

HORARIOS  HORARIOS  DE  ACCESO

TIMER  ACCESO  

TEMPERATURA  

TEMPERATURA  

Presione  el  botón  TIMER  para  iniciar  la  secuencia  
de  apagado.

Presione  el  botón  de  temperatura  hacia  arriba  o  hacia  
abajo  varias  veces  para  configurar  el  tiempo  deseado  
para  que  se  encienda  la  unidad.

Presione  el  botón  TIMER  para  iniciar  la  secuencia  
de  encendido.

Presione  el  botón  de  temperatura  hacia  arriba  o  hacia  
abajo  varias  veces  para  configurar  el  tiempo  deseado  
para  apagar  la  unidad.

Ejemplo:
si  la  hora  actual  es  la  1:00  pm,  para  configurar  
el  temporizador  como  en  los  pasos  anteriores,  
la  unidad  se  encenderá  2,5  horas  más  tarde  (a  
las  3:30  pm)  y  se  apagará  a  las  6:00  pm.

2.  Cancele  una  de  las  funciones  configurando  su  temporizador  en  0,0  horas.

1.  Cuando  configura  TIMER  ON  o  TIMER  OFF,  el  tiempo  aumentará  30  minutos  con  cada  presión,  hasta  10  horas.  Después  de  10  horas  y
hasta  24,  aumentará  1  hora  a  la  vez.  (Por  ejemplo,  presione  5  veces  para  obtener  2,5  horas  y  presione  10  veces  para  obtener  5  horas).  El
temporizador  volverá  a  0,0  después  de  24.
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TEMPORIZADOR  DE  ENCENDIDO/APAGADO:  establezca  el  tiempo  después  del  cual  la  unidad  se  encenderá/apagará  automáticamente.

15:30 16:0015:00 18:0014:00 17:00

13:00

Hora  actual

ADMIRADOR

x10 1  segundo

1  segundo

MINUTERO

MINUTERO

MINUTERO

APAGADO

APAGADO

Configuración  del  TEMPORIZADOR

MINUTERO

MINUTERO

TEMPERATURA  

APAGADO

APAGADO

Tenga  en  cuenta  que  los  períodos  de  tiempo  que  configuró  para  ambas  funciones  se  refieren  a  horas  posteriores  a  la  hora  actual.

CORTO  CIRCUITO  

CORTO  CIRCUITO  

2,5  horas  después  

5  horas  después

Configuración  del  TEMPORIZADOR  DE  ENCENDIDO  Y  APAGADO  (ejemplo)

Apunte  el  control  remoto  a  la  unidad  y  espere  1  

segundo,  se  activará  el  TIMER  DE  ENCENDIDO.

HORARIOS  HORARIOS  DE  ACCESO

HORARIOS  HORARIOS  DE  ACCESO

segundo,  se  activará  el  TEMPORIZADOR  DE  APAGADO.

Apunte  el  control  remoto  a  la  unidad  y  espere  1

El  cronómetro  comienza

ACCESO DESGASTADO

Configuración  del  TEMPORIZADOR  ENCENDIDO



5s

Mantenga  presionado  este  botón  durante  más  de  5  segundos;  

la  unidad  interior  mostrará  la  temperatura  ambiente  real.  

Presione  nuevamente  durante  más  de  5  segundos  para  restablecer

la  visualización  de  la  temperatura  establecida.

Presione  el  botón  LED

Presione  este  botón  para  encender  y  apagar  la  pantalla  de  la  

unidad  interior.

Presione  el  botón  Turbo

Presione  este  botón  durante  más  de  
5  segundos  (depende  del  modelo)

Cuando  selecciona  la  función  Turbo  en  el  modo  CALOR,  la  unidad  comenzará  a  funcionar  con  el  

ventilador  a  máxima  velocidad  para  lograr  un  calentamiento  rápido  de  la  habitación  (depende  del  
modelo).

Cuando  seleccione  la  función  Turbo  en  modo  COOL,  la  unidad  comenzará  a  funcionar  con  el  

ventilador  a  máxima  velocidad  para  lograr  un  enfriamiento  rápido  de  la  habitación.

Presione  el  botón  de  OSCILACIÓN

Cómo  utilizar  funciones  avanzadas

Turbo
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Función de giro

Dirección del flujo de aire

Pantalla de la unidad interior

Función turbo

SWING

SWING

LED LED

La aleta horizontal oscila hacia arriba y hacia abajo au-
tomáticamente presionando el botón Swing. Presione 
nuevamente para detenerlo.

NOTA: Cuando la unidad esté apagada, presione y mantenga presionados los botones MODE y SWING 
juntos durante un segundo, la aleta se abrirá en cierto ángulo, lo que la hace muy conveniente para la 
limpieza. Mantenga presionados los botones MODE y SWING juntos durante un segundo para resta-
blecer la aleta (depende del modelo).

Si continúa presionando el botón SWING, 
puede configurar cinco direcciones diferentes 
del flujo de aire. La aleta se puede mover 
una cierta cantidad cada vez que se presiona 
el botón. Presione el botón hasta llegar a la 
dirección deseada.



Presione  el  botón  Limpiar  para  activar  la  función  de  limpieza.

Para  activar  esta  función,  coloque  la  unidad  en  modo  calor  (calefacción),  establezca  el  punto  de  ajuste  en  16  °C  
y  luego  presione  el  botón  resaltado  opuesto  dos  veces  en  un  segundo.

Función  de  limpieza
La  tecnología  de  limpieza  activa  limpia  el  serpentín  con  aletas  de  la  unidad  interior  del  
polvo,  moho  y  grasa  que  pueden  provocar  malos  olores.  La  función  se  basa  en  una  
congelación  rápida  de  la  batería  y  una  posterior  descongelación  rápida  para  lavar  y  
por  tanto  limpiar  la  batería.

La  unidad  funcionará  en  modo  calefacción  con  la  temperatura  de  referencia  establecida  
automáticamente  en  8  °C.

Para  desactivar  la  función,  presione  uno  de  los  siguientes  botones:  Encendido/Apagado,  Modo,  Ventilador  o  los  
botones  de  cambio  de  temperatura.

Debido  al  funcionamiento  de  baja  frecuencia  del  compresor,  puede  producirse  una  capacidad  de  refrigeración  
y  calefacción  insuficiente.  Al  presionar  el  botón  ON/OFF,  Mode,  Sleep,  Turbo  o  Clean  durante  el  
funcionamiento  se  cancelará  la  función  de  silencio.

Mantenga  presionado  el  botón  del  ventilador  durante  más  de  2  segundos  para  activar/desactivar  la  función  de  
silencio  (algunas  unidades).

Al  presionar  el  botón  Limpiar,  la  unidad  se  limpiará  sola  automáticamente.
Después  de  la  limpieza,  la  unidad  se  apagará  automáticamente.  Al  presionar  el  botón  
Limpiar  durante  la  operación  se  cancelará  la  operación  y  se  apagará  la  unidad.  Puedes  
utilizar  la  función  LIMPIEZA  tantas  veces  como  quieras.
Nota:  Sólo  puedes  activar  esta  función  en  modo  FRÍO  o  SECO.

Función  anticongelante

2s

Función  de  silencio

Función  LIMPIEZA

2

09

CLEAN



Modo  VENTILADOR  o  SECO.
Nota :  La  función  SLEEP  no  está  disponible  en

O DE  ACUERDO

Función  CONFIGURAR

10

SET SET

• Presione el botón SET para ingresar a la configuración de la función, luego presione el botón SET o 
TEMP  o el botón TEMP  para seleccionar la función deseada. El símbolo seleccionado parpa-
deará en el área de visualización, presione el botón OK para confirmar.

• Para cancelar la función seleccionada, realice los mismos procedimientos que arriba.
• Presione el botón SET para recorrer las funciones de operación de la siguiente manera: Modo de 

suspensión ( ), Sígueme ( ), Modo AP ( ).

Función SLEEP (dormir)  
Esta función tiene como objetivo reducir el consumo 
energético manteniendo las condiciones de confort 
durante las fases de sueño.
Función de sueño fresco
El set point de funcionamiento de la unidad aumenta 
1°C por hora y, por tanto, un máximo de 2°C en las 2 
horas siguientes.
Función de suspensión en modo Calor
El setpoint de funcionamiento de la unidad se reduce 
1°C por hora y, por tanto, un máximo de 2°C en las 2 
horas siguientes.
di 2°C.

Función AP  ( )
Configure el modo AP para configurar la red WIFI

NOTA: Si el modo AP no está presente entre las 
funciones seleccionables desde el botón SET, para 
activarlo presione rápidamente el botón LED 7 veces 
en 10

Función Follow Me ( ):

La función FOLLOW ME permite que el 
control remoto mida la temperatura en su 
ubicación actual y envíe esta señal al aire 
acondicionado cada 3 minutos.
Cuando se utilizan los modos AUTO, COOL 
o HEAT, medir la temperatura ambiente 
desde el control remoto (en lugar de la 
unidad interior en sí) permitirá que el aire 
acondicionado optimice la temperatura a 
su alrededor y garantice el máximo confort.

NOTA: Mantenga presionado el botón 
Turbo durante siete segundos para iniciar/
detener la función de memoria Follow Me.
• Si la función está activada, aparece “ON” 

en la pantalla durante 3 segundos.
• Si la función está detenida, aparece “OFF” 

en la pantalla durante 3 segundos.
• La función de memoria permite que la 

función Follow Me permanezca activa 
incluso después de una interrupción cor-
recta o después de un cambio de modo 
de funcionamiento (ON-OFF / HEAT-Cool).



Error  de  visualización  (unidad  interior)

Códigos  de  alarma
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MOSTRAR INFORMACIÓN DE ERRORES

EH 00/EH 0A MAL FUNCIONAMIENTO DE LA EEPROM DE LA UNIDAD INTERIOR/ERROR DE PARÁMETRO DE LA EEPROM DE LA 
UNIDAD INTERIOR

EL 01 ERROR DE COMUNICACIÓN UNIDAD INTERIOR/EXTERIOR
EH 03 LA VELOCIDAD DEL VENTILADOR INTERIOR ESTÁ FUERA DEL RANGO NORMAL
EH 31 LA VELOCIDAD MÁXIMA DEL VENTILADOR INTERIOR ESTÁ FUERA DEL RANGO NORMAL
EH 32 LA VELOCIDAD INFERIOR DEL VENTILADOR INTERIOR ESTÁ FUERA DEL RANGO NORMAL
EH 60 FALLO SONDA T1 (SONDA AMBIENTE)
EH 61 FALLO SONDA T2 (SONDA DE BATERÍA)
EL 0C EL SISTEMA ESTÁ VACÍO DE REFRIGERANTE.
EH 0B ERROR DE COMUNICACIÓN ENTRE LOS DOS CHIPS INTERNOS
EH 0B ERROR DE COMUNICACIÓN ENTRE EL TABLERO DE VISUALIZACIÓN Y EL TABLERO PRINCIPAL
EH 0E MAL FUNCIONAMIENTO DE LA ALARMA DE NIVEL DE AGUA
EC 53 FALLO SONDA T4 UNIDAD EXTERNA
EC 52 FALLO SONDA T3 UNIDAD EXTERNA
EC 54 FALLO DE LA SONDA TP DE LA UNIDAD EXTERIOR
EC 55 FALLO DEL SENSOR DE TEMPERATURA DEL MÓDULO IPM EXTERNO
EC 56 FALLO SONDA T2B
EC 51 ERROR DE PARÁMETRO EEPROM DE UNIDAD EXTERNA
EC 07 LA VELOCIDAD DEL VENTILADOR EXTERIOR FUNCIONA FUERA DEL RANGO NORMAL
PC 00 MAL FUNCIONAMIENTO DEL IPM (INVERSOR) O PROTECCIÓN CONTRA SOBRECORRIENTE DEL IGBT
PC 01 PROTECCIÓN CONTRA SOBRETENSIÓN O BAJA TENSIÓN

PC 02 PROTECCIÓN DE TEMPERATURA MÁXIMA DEL COMPRESOR O PROTECCIÓN DE ALTA TEMPERATURA DEL MÓDULO 
IPM (INVERTER)

PC 04 ERROR DE PILOTAJE DEL INVERSOR DEL COMPRESOR
PC 03 PROTECCIÓN DE ALTA O BAJA PRESIÓN
EC 0D MAL FUNCIONAMIENTO DE LA UNIDAD EXTERIOR
EL 11 ERROR DE COMUNICACIÓN ENTRE LAS UNIDADES MAESTRA Y ESCLAVA
EH 12 MAL FUNCIONAMIENTO DE UNA DE LAS OTRAS UNIDADES INTERNAS

EH BA MAL FUNCIONAMIENTO DE LA COMUNICACIÓN ENTRE EL MÓDULO DEL VENTILADOR EXTERIOR Y LA UNIDAD 
INTERIOR

EH 3A PROTECCIÓN DE BAJO VOLTAJE DEL BUS DE DC DEL VENTILADOR EXTERNO
EH 3B FALLO DE SOBRETENSIÓN DEL BUS DE DC DEL VENTILADOR EXTERNO

-- CONFLICTO DE MODELO DE UNIDAD INTERIOR (ACOPLAMIENTO CON UNIDAD EXTERIOR)
PC 0L PROTECCIÓN DE BAJA TEMPERATURA AMBIENTE



Error  de  visualización  (unidades  externas)
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DISPLAY MAL FUNCIONAMIENTO O PROTECCIÓN
EC 51 Mal funcionamiento de la memoria EEPROM de la unidad externa

EL 01 Error de comunicación entre la unidad interior/exterior

PC 40 Error en la comunicación entre la placa IPM (inversor) y la placa de la unidad exterior.

PC 08 Protección contra sobrecorriente de la unidad exterior

PC 10 Protección de bajo voltaje CA de unidad externa

PC 11 Tablero de control principal de la unidad exterior de protección de alto voltaje del bus CC

PC 12 Tablero de control principal de la unidad exterior de protección de alto voltaje del bus de CC/error 341 MCE

PC 00 Protección del módulo IPM

PC 0F Protección del módulo PFC

EC 71 Fallo por sobrecorriente del motor del ventilador de CC externo

EC 72 Fallo de fase del motor del ventilador CC externo

EC 07 Fallo en la gestión de la velocidad del ventilador externo.

PC 43 Protección de falla de fase del compresor de unidad externa

PC 44 Protección de velocidad cero de la unidad exterior

PC 45 Fallo de la unidad de chip IR de la unidad exterior

PC 46 Fallo en la gestión de la velocidad del compresor.

PC 49 Fallo de sobrecorriente del compresor

PC 30 Protección de alta presión

PC 31 Protección de baja presión

PC 0A Protección contra altas temperaturas del condensador.

PC 06 Protección de temperatura de descarga del compresor

PH 90 Protección contra altas temperaturas del evaporador

PH 91 Protección de baja temperatura del evaporador

PC 02 Protección contra sobretemperatura del compresor

EC 52 Fallo sonda T3 (sonda condensador)

EC 53 Fallo sonda T4 (sonda de temperatura externa)

EC 54 Fallo sonda TP (sonda evaporador)

EC 55 Fallo del sensor de temperatura del módulo IPM de la unidad exterior

EC 50 Fallo del sensor de temperatura de la unidad exterior (T3, T4.TP)

PC 0L Protección contra baja temperatura ambiente
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Specificații  telecomandă

3,0  V  (baterie  alcalină  R03/LR03×2)

VENTILATOR

VENTILATOR  RIDICAT  MEDIU  JAS

Urmăriți

eu

Modul

Mele

-5°C~60°C(23°F~140°F)

INTRODUCEȚI  BATERIILE

APĂSAȚI  BUTONUL  DE  PORNIRE  ȘI  ÎNdreptați  telecomanda  spre  UNIT

AUTO

Ventilator  pornit/  oprit

manual  pentru  o  descriere  detaliată  a  modului  de  utilizare  a  aparatului  de  aer  condiționat.
Vă  rugăm  să  consultați  secțiunile  Cum  să  utilizați  funcțiile  de  bază  și  Cum  să  utilizați  funcțiile  avansate  din  aceasta

USCAT

Modul  de  repaus

02

CĂLDURĂ

Oscila� ie

SETĂ  TEMPERATURA

8m

Cronometru

SELECTARE  MODUL

Ghid  rapid

SELECTAȚI  TEMPERATURA

SELECTAȚI  VITEZA  VENTILATORULUI

3

6

21

5 4

RĂCIRE  AUTOMATĂ  CĂLDURĂ  USCATĂ

Modul

Designul  butoanelor  de  pe  unitatea  dumneavoastră  poate  diferi  ușor  de  exemplul  prezentat.
Dacă  unitatea  interioară  nu  are  o  anumită  funcție,  apăsarea  butonului  de  funcție  de  pe  telecomandă  nu  va  avea  niciun  
efect.

NOTĂ  SPECIALĂ

NU  SUNT  SIGUR  CARE  FUNȚIE  O  FUNCȚIE?

În  cazul  unor  diferențe  mari  între  descrierea  funcțiilor  telecomenzii  și  MANUALUL  PROPRIETĂRII,  va  prevala  descrierea  
din  MANUALUL  PROPRIETĂRII.

•

RECE

•

•



03Pb

Telecomanda

Lumina directă a soarelui poate interfera cu receptorul de 
semnal infraroșu.
Trebuie să existe o linie de vedere clară între telecomandă și 
aparat.
Dacă semnalele telecomenzii controlează un alt aparat, 
mutați aparatul în altă locație sau contactați serviciul pentru 
clienți.

 Aruncarea bateriilor

• Nu aruncați bateriile ca deșeuri municipale nesortate. Con-
sultați legile locale pentru eliminarea corectă a bateriei.

• Bateriile pot avea un simbol chimic în partea de jos a 
pictogramei de eliminare. Acest simbol chimic înseamnă 
că bateria conține un metal greu care depășește o anumită 
concentrație.

• Un exemplu este Pb: plumb (>0,004%). Dispozitivele și 
bateriile uzate trebuie prelucrate într-o unitate specializată 
pentru reutilizare, reciclare și recuperare. Asigurându-vă că 
îl eliminați în mod corect, contribuiți la evitarea posibilelor 
consecințe negative asupra mediului și sănătății umane.

Folosind telecomanda
Introducerea și înlocuirea bateriilor

Introduceți bateriile (nu sunt furnizate).
Utilizați baterii alcaline AAA.

1. Glisați capacul din spate al telecomenzii în jos, 
expunând compartimentul bateriei.

2. Introduceți bateriile, asigurându-vă că se potrivesc 
capetele (+) și (-) ale bateriilor cu simbolurile din 
interiorul compartimentului pentru baterii.

3. Puneți capacul bateriei la loc.



TEMP
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ON/OFF  Pornește  sau  

oprește  unitatea.

Există  o  scurtă  introducere  asupra  telecomenzii  în  sine.  Pentru  instrucțiuni  despre  cum  să  operați  funcțiile  de  bază  ale  aparatului  de  

aer  condiționat,  consultați  secțiunea  Cum  să  utilizați  funcțiile  de  bază  din  acest  manual.

Înainte  de  a  începe  să  utilizați  noul  aparat  de  aer  condiționat,  asigurați-vă  că  sunteți  familiarizat  cu  telecomanda.  Imediat

Butoane  și  funcții

                          TEMP 
Reduce temperatura în trepte de 
1 °C (1 °F). Temperatura minimă 
este de 16°C (60°F).

                    SWING (leagăn)
Pornește și oprește mișcarea clapete-
lor orizontală.

           Viteza ventilatorului
Selectați vitezele ventilatorului în ur-
mătoarea ordine: AU (AUTO) 20% 
40% 60% 80% 100%.
Apăsați butonul TEMP   sau  pen-
tru a crește/scădea viteza ventilatoru-
lui în trepte de 1%.

                                        SET
Derulează prin funcțiile oper-
aționale.
Simbolul selectat va clipi în zona 
de afișare, apăsați butonul OK 
pentru a confirma.

Nu este disponibil

Nu este disponibil

Creșteți temperatura cu 1°C 
(1°F) o dată.
Temperatura maximă este 
de 30°C (86°F).
NOTĂ: Apăsarea simultană a 
butoanelor și  timp de 3 
secunde va comuta afișarea 
temperaturii între °C și °F.

MODE
Parcurgeți modurile de 
funcționare după cum urmează:
AUTO  COOL  DRY  HEAT 
 FAN

BINE
Folosit pentru a confirma 
funcțiile selectate

TIMER
Setați cronometrul pentru a 
porni sau opri unitatea

Clean (FUNȚIA DE CURĂȚARE)
Folosit pentru a porni/opri 
funcția de curățare activă.

LED
Pornește și oprește afișajul LED 
al unității interioare și soneria 
aparatului de aer condiționat 
(în funcție de model), creând un 
mediu confortabil și liniștit.

Turbo
Permite unității să atingă tem-
peratura prestabilită în cel mai 
scurt timp posibil



Informațiile  sunt  afișate  când  telecomanda  este  pornită.

Simbolul  LACATULUI

Este  afișat  când  funcția  de  blocare  a  
tastelor  este  activă.

TIMER  PORNIT

Indicatori  pe  ecranul  telecomenzii

2%-20%
Tăcut

RIDICAT

AUTO

Afișare  mod  TURBO

Vizualizați  modul  curent ,

*

*
*

*

*

*

Afișaj  de  oscilație
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Afișarea  MODE

Înotătoare  orizontală

unitate  internă

Această  viteză  a  ventilatorului  nu  poate  fi  
reglată  în  modul  AUTO  sau  USCAT.

inclus:

Se  aprinde  când  telecomanda  
trimite  un  semnal  către

41%-60%
61%-80%

21%-40%

1%

Indicator  de  transmisie

Afișează  viteza  ventilatorului  selectată:

81%-100% �   �   �   �   �

Funcție  de  control  fără  fir

Detectare  baterie  descărcată  (dacă  clipește)

Funcția  de  curățare  este  activă

Modul  de  repaus

Funcția  Urmăriți-mă

TIME  OFF

Funcția  de  tăcere

Afișaj  FAN  SPEED

BAS

JUMĂTATE

Secțiune de afișare numer-
ică
Poate afișa 3 tipuri de infor-
mații:
• temperatura în °C sau °F 

(interval 16-30 °C/60-86 °F)
• Cronometru (interval între 

0 - 24 de ore)
• Viteza ventilatorului (0-

100%). În cazul vitezei auto-
mate, este afișat AU.

În modul FAN, această secți-
une nu afișează nicio valoare

    



ATENȚIE                  Înainte  de  utilizare,  asigurați-vă  că  unitatea  este  conectată  și  că  există  curent  disponibil.

aer  conditionat
Setați  viteza  ventilatorului PornițiSetați  temperatura

Cum  să  utilizați  funcțiile  de  bază
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Selectați  modul  AUTO

NOTĂ:  În  modul  FAN,  nu  puteți  seta  temperatura.  Ca  urmare,  nu  este  afișată  nicio  temperatură  pe  ecranul  telecomenzii.

Setați  temperatura  dorită Porniți  aparatul  de  aer  condiționat

Porniți  aparatul  de  aer  condiționat

1.   În  modul  AUTO,  unitatea  va  selecta  automat  funcția  COOL,  FAN  sau  HEAT  în  funcție  de  temperatura  setată.

2.   În  modul  AUTO,  viteza  ventilatorului  nu  poate  fi  setată.      

UTILIZARE:

Setați  temperatura  dorită

Porniți  aparatul  de  aer  condiționatSelectați  modul  FAN Setați  viteza  ventilatorului

NOTĂ:  În  modul  USCAT,  unitatea  funcționează  în  modul  Răcire  cu  un  punct  de  referință  de  10  °C  și  viteza  ventilatorului  nu  
poate  fi  setată  deoarece  este  controlată  automat.

Selectați  modul  DRY

Selectați  modul  COOL/HEAT

Mode

Mode

Mode

Mode

modul  AUTO

Modul  RĂCIRE  sau  CĂLZIRE

Modul  USCAT

Modul  FAN



TEMPORIZATOR  PORNIRE/OPRIRE  -  Setați  timpul  după  care  unitatea  se  va  porni/opri  automat.

x10

VENTILATOR

15:30 16:00 17:00
13:00

15:0014:00Ora  curentă 18:00

Apăsați  butonul  de  temperatură  în  sus  sau  în  
jos  de  mai  multe  ori  pentru  a  seta  timpul  dorit  
pentru  pornirea  unității.

Apăsați  butonul  de  temperatură  în  sus  sau  în  
jos  de  mai  multe  ori  pentru  a  seta  timpul  dorit  
pentru  oprirea  unității.

Apăsați  butonul  TIMER  pentru  a  începe  
secvența  de  oprire.

Apăsați  butonul  TIMER  pentru  a  porni  
secvența  de  aprindere.

TEMPERATURĂ

TEMPERATURĂ

2.  Anulați  una  dintre  funcții  setând  temporizatorul  la  0,0  ore.

Exemplu:

1.  Când  setați  TIMER  ON  sau  TIMER  OFF,  timpul  va  crește  cu  30  de  minute  la  fiecare  apăsare,  până  la  10  ore.  După  10  ore
și  până  la  24,  va  crește  cu  1  oră  o  dată.  (De  exemplu,  apăsați  de  5  ori  pentru  a  obține  2,5  ore  și  apăsați  de  10  ori  pentru
a  obține  5  ore)  Cronometrul  va  reveni  la  0,0  după  24.

dacă  ora  curentă  este  1:00  pm,  pentru  a  
seta  temporizatorul  ca  în  pașii  anteriori,  
unitatea  se  va  porni  2,5  ore  mai  târziu  (la  
3:30  pm)  și  se  va  opri  la  6:00  pm.
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Setare  TIMER  OFF

xn xn

TEMPORIZATOR  DE  ACCES

ORE  ORE  ACCES

SCURT-  CIRCUIT

MOD  ON/OFF

DORMI

MOD  ON/OFF

SCURT-  CIRCUIT

DORMI

MOD  ON/OFF

DORMI

TEMPERATURA  DE  SOMMN

MOD  VENTILATOR  ON/OFF

Unitatea  porneșteUnitatea  pornește

Îndreptați  telecomanda  spre  unitate  și  așteptați  1

în  al  doilea  rând,  TEMPORIZATORUL  OPRIT  va  fi  activat.

UZATACCES

Cronometrul  pornește

VENTILATOR

VENTILATOR

SCURT-  CIRCUIT

SCURT-  CIRCUIT

Setarea  TIMER  ON

UTILIZARE:

2,5  ore  mai  târziu  

5  ore  mai  târziu

Îndreptați  telecomanda  spre  unitate  și  așteptați  1  secundă,  

TEMPORIZATORUL  PORNIT  va  fi  activat.

ORE  ORE  ACCES

ORE  ORE  ACCES

Setare  ON  &  OFF  TIMER  (exemplu)

TIMER

TIMER

OFF

OFF

Rețineți  că  perioadele  de  timp  pe  care  le-ați  setat  pentru  ambele  funcții  se  referă  la  ore  după  ora  curentă.

TEMPERATURĂ

1  sec

1  sec

TIMER
TIMER

OFF

OFF

TIMER

Machine Translated by Google

Setarea  TIMER



Direcția  fluxului  de  aer

DISPLAY  UNITATEA  INTERIOARĂ

5s

Turbo

NOTĂ:  Când  unitatea  este  oprită,  apăsați  și  mențineți  apăsate  butoanele  MOD  și  SWING  împreună  timp  de  o  secundă,  
clapeta  se  va  deschide  într-un  anumit  unghi,  ceea  ce  o  face  foarte  convenabilă  pentru  curățare.  Apăsați  și  mențineți  
apăsate  butoanele  MOD  și  SWING  împreună  timp  de  o  secundă  pentru  a  reseta  clapeta  (în  funcție  de  model).

Apăsați  acest  buton  mai  mult  
de  5  secunde  (în  funcție  de  
model)

Când  selectați  funcția  Turbo  în  modul  RĂCIRE,  unitatea  va  începe  să  funcționeze  cu  ventilatorul  la  viteză  maximă  

pentru  a  obține  o  răcire  rapidă  a  încăperii.

Când  selectați  funcția  Turbo  în  modul  HEAT,  unitatea  va  începe  să  funcționeze  cu  
ventilatorul  la  viteză  maximă  pentru  a  obține  încălzirea  rapidă  a  încăperii  (în  funcție  
de  model).

Paleta  orizontală  se  va  balansa  automat  în  sus  și  în  jos  
prin  apăsarea  butonului  Swing.

Dacă  continuați  să  apăsați  butonul  SWING,  puteți  
seta  cinci  direcții  diferite  ale  fluxului  de  aer.  Clapeta  
poate  fi  mutată  la  un  anumit  interval  de  fiecare  dată  
când  este  apăsat  butonul.  Apăsați  butonul  până  
ajungeți  în  direcția  dorită.

Apăsați  din  nou  pentru  a  o  opri.

Apăsați  butonul  SWING

Funcția  de  balansare

Cum  să  utilizați  funcțiile  avansate

LEDLED

Funcția  turbo
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afisarea  temperaturii  setate.

Apăsați  acest  buton  pentru  a  porni  și  opri  afișajul  unității  interioare.
Apăsați  și  mențineți  apăsat  acest  buton  mai  mult  de  5  
secunde,  unitatea  interioară  va  afișa  temperatura  reală  
a  camerei.  Apăsați  din  nou  mai  mult  de  5  secunde  se  va  reseta

Apăsați  butonul  LED

Apăsați  butonul  Turbo

Swing

Swing



Funcția  de  curățare
Tehnologia  de  curățare  activă  curăță  serpentina  cu  aripioare  a  unității  interioare  de  praf,  
mucegai  și  grăsimi  care  pot  cauza  mirosuri  neplăcute.  Funcția  se  bazează  pe  o  înghețare  
rapidă  a  bateriei  și  o  dezghețare  rapidă  ulterioară  pentru  a  spăla  și  deci  a  curăța  bateria.

Datorită  funcționării  cu  frecvență  joasă  a  compresorului,  poate  apărea  o  capacitate  insuficientă  de  răcire  și  
încălzire.  Apăsarea  butonului  ON/OFF,  Mode,  Sleep,  Turbo  sau  Clean  în  timpul  funcționării  va  anula  funcția  de  
liniște.

Unitatea  va  funcționa  în  modul  de  încălzire  cu  temperatura  de  referință  setată  automat  la  8  °C.

Apăsați  și  mențineți  apăsat  butonul  Ventilator  mai  mult  de  2  secunde  pentru  a  activa/dezactiva  
funcția  Mute  (unele  unități).

Apăsând  butonul  Curățare,  unitatea  se  va  curăța  automat.
După  curățare,  unitatea  se  va  opri  automat.  Apăsarea  butonului  Curățare  în  timpul  
funcționării  va  anula  operația  și  va  opri  unitatea.  Puteți  folosi  funcția  CURĂȚARE  de  câte  ori  
doriți.
Notă:  Puteți  activa  această  funcție  numai  în  modul  RĂCIRE  sau  USCAT.

Functie  antigel

2s

Funcția  de  tăcere

2

Pentru  a  activa  această  funcție,  puneți  unitatea  în  modul  de  încălzire  (încălzire),  setați  punctul  de  setare  la  16  °C  și  apoi  
apăsați  butonul  evidențiat  de  vizavi  de  două  ori  într-o  secundă
Pentru  a  dezactiva  funcția,  apăsați  unul  dintre  următoarele  butoane:  Pornit/Oprit,  Mod,  Ventilator  sau  butoanele  de  
schimbare  a  temperaturii.

Functie  de  curatare

Apăsați  butonul  Curățare  pentru  a  activa  funcția  de  curățare.
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Clear



Mod  FAN  sau  DRY.
Notă :  Funcția  SLEEP  nu  este  disponibilă  în

10

SETSET
SAU

Funcția  SET

• Apăsați butonul SET pentru a intra în setarea funcției, apoi apăsați butonul SET sau butonul 
TEMP  sau TEMP  pentru a selecta funcția dorită. Simbolul selectat va clipi în zona de afișare, 
apăsați butonul OK pentru a confirma.

• Pentru a anula funcția selectată, efectuați aceleași proceduri ca mai sus.
• Apăsați butonul SET pentru a parcurge funcțiile de operare după cum urmează: Modul Sleep ( ), 

Urmăriți-mă ( ), Modul AP ( ).

Funcția sleep (somn) 

Această funcție are ca scop reducerea consumului de 
energie, menținând în același timp condițiile de con-
fort în timpul fazelor de somn.
Funcția de somn rece
Setarea de funcționare a unității este crescută cu 
1°C pe oră și, prin urmare, cu maximum 2°C în ur-
mătoarele 2 ore.
Funcția de repaus în modul de încălzire
Valoarea de referință de funcționare a unității este re-
dusă cu 1°C pe oră și, prin urmare, cu maximum 2°C în 
următoarele 2 ore.

Funcția AP ( ).
Setați modul AP pentru a configura rețeaua WIFI.

NOTĂ: Dacă modul AP nu este prezent printre 
funcțiile selectabile de la butonul SET, pentru a-l acti-
va, apăsați rapid butonul LED de 7 ori în 10 secunde.

OK

Funcția Follow me ( )

Funcția FOLLOW ME permite telecomenzii 
să măsoare temperatura în locația sa actu-
ală și să trimită acest semnal către aparatul 
de aer condiționat la fiecare 3 minute.
Când utilizați modurile AUTO, RĂCIRE  
sau ÎNCĂLZIRE, măsurarea temperaturii 
camerei de la telecomandă (mai degrabă 
decât unitatea interioară în sine) va permite 
aparatului de aer condiționat să optimizeze 
temperatura din jurul vostru și să asigure 
confort maxim.

NOTĂ: Apăsați și mențineți apăsat butonul 
Turbo timp de șapte secunde pentru a 
porni/opri funcția de memorie Follow Me.
• Dacă funcția este activată, pe afișaj apare 

„ON” timp de 3 secunde.
• Dacă funcția este oprită, pe afișaj apare 

„OFF” timp de 3 secunde.
• Funcția de memorie permite ca funcția 

Follow me să rămână activă chiar și după 
o întrerupere corectă sau după o schim-
bare a modului de funcționare (ON-OFF / 
HEAT-Cool).



Eroare  de  afișare  (unitate  interioară)

Coduri  de  alarma
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DISPLAY INFORMAȚII DESPRE EROARE
EH 00/ EH 0A DEFECȚIUNE EEPROM UNITĂȚII INTERIOARE/EROARE DE PARAMETRU EEPROM AL UNITĂȚII INTERIOARE

EL 01 EROARE DE COMUNICARE UNITATEA INTERIOARĂ/EXTERIOARĂ
EH 03 VITEZA VENTILATORULUI INTERN ESTE ÎN AFARA INTERVALULUI NORMAL
EH 31 VITEZA MAXIMĂ A VENTILATORULUI INTERN ESTE ÎN AFARA INTERVALULUI NORMAL
EH 32 VITEZA INFERIOARĂ A VENTILATORULUI INTERIOR ESTE ÎN AFARA INTERVALULUI NORMAL
EH 60 EROARE SONDĂ T1 (SONDĂ CAMERĂ)
EH 61 EROARE SONDĂ T2 (SONDĂ BATERIE)
EL 0C SISTEMUL NU CONȚINE AGENT FRIGORIFIC
EH 0B EROARE DE COMUNICARE ÎNTRE CELE DOUĂ CIPURI INTERNE
EH 0B EROARE DE COMUNICARE ÎNTRE PLACA DE AFIȘARE ȘI PLACA PRINCIPALĂ
EH 0E DEFECȚIUNE AL ALARMEI DE NIVEL AL APEI
EC 53 EROARE SONDĂ T4 UNITATEA EXTERNĂ
EC 52 EROARE SONDĂ T3 UNITATE EXTERNĂ
EC 54 EROARE SONDA TP UNITATEA EXTERIOARĂ
EC 55 EROARE LA SENZORUL DE TEMPERATURĂ AL MODULULUI IPM EXTERN
EC 56 EROARE SONDA T2B
EC 51 EROARE DE PARAMETRU EEPROM AL UNITĂȚII EXTERNE
EC 07 VITEZA VENTILATORULUI EXTERIOR RULEAZĂ ÎN AFARA INTERVALULUI NORMAL
PC 00 DEFECȚIUNE IPM (INVERTOR) SAU PROTECȚIE LA SUPRACURENT IGBT
PC 01 PROTECȚIE LA SUPRATENSIUNE SAU LA JOASĂ TENSIUNE

PC 02 PROTECȚIE LA TEMPERATURĂ MAXIMĂ A COMPRESORULUI SAU PROTECȚIE LA TEMPERATURĂ RIDICATĂ A MODU-
LULUI IPM (INVERTOR)

PC 04 EROARE DE PILOTARE A INVERTORULUI COMPRESORULUI
PC 03 PROTECTIE LA PRESIUNE INALTA SAU JOASA
EC 0D FUNCȚIONARE DEFECTUOASĂ A UNITĂȚII EXTERNE
EL 11 EROARE DE COMUNICARE ÎNTRE UNITĂȚILE MASTER ȘI SLAVE
EH 12 FUNCȚIONARE DEFECTUOASĂ A UNEIA DINTRE CELELALTE UNITĂȚI INTERNE
EH BA DEFECȚIUNE DE COMUNICARE ÎNTRE MODULUL VENTILATORULUI EXTERIOR ȘI UNITATEA INTERIOARĂ
EH 3A PROTECȚIE LA JOASĂ TENSIUNE MAGISTRALĂ DC VENTILATOR EXTERN
EH 3B DEFECȚIUNE LA SUPRATENSIUNE MAGISTRALĂ DC VENTILATOR EXTERN

-- CONFLICT DE MODEL DE UNITATE INTERIOARĂ (CUPLARE CU UNITATEA EXTERIOARĂ)
PC 0L PROTECȚIE LA TEMPERATURI SCĂZUTE ALE MEDIULUI AMBIANT
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Eroare  de  afișare  (unități  externe)

DISPLAY DEFECȚIUNE SAU PROTECȚIE
EC 51 DEFECȚIUNEA MEMORIEI EEPROM UNITĂȚII EXTERNE

EL 01 EROARE DE COMUNICARE ÎNTRE UNITATEA INTERIOARĂ/EXTERIOARĂ
PC 40 EROARE DE COMUNICARE ÎNTRE PLACA IPM (INVERTOR) ȘI PLACA UNITĂȚII EXTERIOARE.
PC 08 PROTECȚIE LA SUPRACURENT UNITĂȚII EXTERIOARE
PC 10 PROTECȚIE LA JOASĂ TENSIUNE PENTRU UNITATEA EXTERNĂ

PC 11 PLACA DE CONTROL PRINCIPALĂ A UNITĂȚII EXTERIOARE DE PROTECȚIE LA ÎNALTĂ TENSIUNE 
MAGISTRALĂ DC

PC 12 PLACA DE CONTROL PRINCIPALĂ A UNITĂȚII EXTERIOARE DE PROTECȚIE LA ÎNALTĂ TENSIUNE 
MAGISTRALĂ DC / EROARE 341 MCE

PC 00 PROTECȚIA MODULULUI IPM
PC 0F PROTECȚIA MODULULUI PFC
EC 71 DEFECȚIUNE LA SUPRACURENT MOTORULUI VENTILATORULUI DC EXTERN
EC 72 DEFECȚIUNE DE FAZĂ A MOTORULUI VENTILATORULUI DC EXTERN
EC 07 EROARE DE GESTIONARE A VITEZEI VENTILATORULUI EXTERN
PC 43 PROTECȚIA LA DEFECTAREA FAZEI COMPRESORULUI UNITĂȚII EXTERNE
PC 44 PROTECTIE LA VITEZA ZERO A UNITATII EXTERIOARE
PC 45 UNITATEA EXTERIOARĂ DEFECȚIUNEA UNITĂȚII CIP IR
PC 46 EROARE DE GESTIONARE A VITEZEI COMPRESORULUI
PC 49 DEFECȚIUNE LA SUPRACURENT COMPRESOR
PC 30 PROTECȚIE LA ÎNALTĂ PRESIUNE
PC 31 PROTECȚIE LA PRESIUNE SCĂZUTĂ
PC 0A PROTECȚIE LA TEMPERATURI RIDICATE A CONDENSATORULUI
PC 06 PROTECȚIE LA TEMPERATURA DE DESCĂRCARE A COMPRESORULUI
PH 90 PROTECȚIE LA TEMPERATURĂ RIDICATĂ A VAPORIZATORULUI
PH 91 PROTECȚIE LA TEMPERATURĂ SCĂZUTĂ A VAPORIZATORULUI
PC 02 PROTECȚIE LA SUPRATEMPERATURĂ A COMPRESORULUI
EC 52 EROARE SONDĂ T3 (SONDĂ CONDENSATOR)
EC 53 EROARE SONDĂ T4 (SONDĂ DE TEMPERATURĂ EXTERNĂ)
EC 54 EROARE SONDĂ TP (SONDĂ EVAPORATOR)
EC 55 EROARE LA SENZORUL DE TEMPERATURĂ AL MODULULUI IPM AL UNITĂȚII EXTERIOARE
EC 50 DEFECȚIUNEA SENZORULUI DE TEMPERATURĂ AL UNITĂȚII EXTERIOARE (T3, T4.TP)
PC 0L PROTECȚIE LA TEMPERATURI SCĂZUTE ALE MEDIULUI AMBIANT
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Προδιαγραφές  τηλεχειριστηρίου

ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑΣ

Ακολουθώ

Μου

Τρόπος

Μου

ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑ  ΥΨΗΛΟ  ΜΕΣΑΙΟ  ΧΑΜΗΛΟ

ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΤΕ  ΤΙΣ  ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ

ΠΑΤΗΣΤΕ  ΤΟ  ΚΟΥΜΠΙ  ΤΡΟΦΟΔΟΣΙΑΣ  ΚΑΙ  ΣΗΜΕΙΩΣΤΕ  ΤΟ  ΤΗΛΕΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΟ  ΣΤΗ  ΜΟΝΑΔΑ

ΑΥΤΟ

Ανεμιστήρας  On/  Off

ΞΗΡΟΣ

Λειτουργία  ύπνου

02

ΡΥΘΜΙΣΕ  ΤΗ  ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΙΑ

Ταλάντωση

ΘΕΡΜΟΤΗΤΑ

3,0V  (Αλκαλική  μπαταρία  R03/R03×2) 

8μ

-5°C~60°C(23°F~140°F)

Μετρών  την  ώραν

ΕΠΙΛΟΓΗ  ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ

Γρήγορος  Οδηγός

ΕΠΙΛΟΓΗ  ΤΑΧΥΤΗΤΑΣ  ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑ

ΕΠΙΛΕΞΤΕ  ΤΗ  ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΙΑ

3

6

21

5 4

ΑΥΤΟΜΑΤΗ  ΨΥΞΗ  ΞΗΡΗ  ΘΕΡΜΟΤΗΤΑ

ΔΕΝ  ΕΙΣΤΕ  ΣΙΓΟΥΡΟΣ  ΤΙ  ΚΑΝΕΙ  ΜΙΑ  ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ;
Ανατρέξτε  στις  ενότητες  Τρόπος  χρήσης  Βασικών  δυνατοτήτων  και  Τρόπος  χρήσης  Προηγμένων  δυνατοτήτων  αυτού  του  παρόντος

εγχειρίδιο  για  μια  λεπτομερή  περιγραφή  του  τρόπου  χρήσης  του  κλιματιστικού  σας.

ΕΙΔΙΚΗ  ΣΗΜΕΙΩΣΗ

Ο  σχεδιασμός  των  κουμπιών  στη  μονάδα  σας  μπορεί  να  διαφέρει  ελαφρώς  από  το  παράδειγμα  που  

φαίνεται. Εάν  η  εσωτερική  μονάδα  δεν  έχει  μια  συγκεκριμένη  λειτουργία,  το  πάτημα  αυτού  του  κουμπιού  

λειτουργίας  στο  τηλεχειριστήριο  δεν  θα  έχει  κανένα  αποτέλεσμα.

Σε  περίπτωση  μεγάλων  διαφορών  μεταξύ  της  περιγραφής  των  λειτουργιών  του  τηλεχειριστηρίου  και  του  

ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟΥ  ΙΔΙΟΚΤΗΤΗ,  θα  υπερισχύει  η  περιγραφή  στο  ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ  ΙΔΙΟΚΤΗΤΗ.

•

Τρόπος

ΔΡΟΣΕΡΟΣ

•

•

ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΉ ΤΆΣΗ

ΕΎΡΟΣ ΛΉΨΗΣ ΣΉΜΑΤΟΣ

ΠΕΡΙΒΆΛΛΟ



Pb 03

Τηλεχειριστήριο

Το άμεσο ηλιακό φως μπορεί να επηρεάσει τον δέκτη 
υπέρυθρου σήματος.
Πρέπει να υπάρχει καθαρή οπτική γωνία μεταξύ του 
τηλεχειριστηρίου και της συσκευής.
Εάν τα σήματα του τηλεχειριστηρίου ελέγχουν μια άλλη 
συσκευή, μετακινήστε τη συσκευή σε άλλη τοποθεσία ή 
επικοινωνήστε με την εξυπηρέτηση πελατών.

 Απόρριψη μπαταριών

• Μην πετάτε τις μπαταρίες ως μη διαλογή αστικά 
απόβλητα. Συμβουλευτείτε τους τοπικούς νόμους για τη 
σωστή απόρριψη της μπαταρίας.

• Οι μπαταρίες ενδέχεται να έχουν ένα χημικό σύμβολο στο 
κάτω μέρος του εικονιδίου απόρριψης. Αυτό το χημικό 
σύμβολο σημαίνει ότι η μπαταρία περιέχει ένα βαρύ 
μέταλλο που υπερβαίνει μια ορισμένη συγκέντρωση.

• Ένα παράδειγμα είναι το Pb: μόλυβδος (>0,004%). Οι 
χρησιμοποιημένες συσκευές και οι μπαταρίες πρέπει 
να υποβάλλονται σε επεξεργασία σε εξειδικευμένη 
εγκατάσταση για επαναχρησιμοποίηση, ανακύκλωση 
και ανάκτηση. Εξασφαλίζοντας τη σωστή απόρριψή του, 
βοηθάτε στην αποφυγή πιθανών αρνητικών συνεπειών για 
το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία.

Χρησιμοποιώντας το τηλεχειριστήριο

Τοποθέτηση και αντικατάσταση των μπαταριών

Τοποθετήστε μπαταρίες (δεν παρέχονται).
Χρησιμοποιήστε αλκαλικές μπαταρίες ΑΑΑ.

1. Σύρετε το πίσω κάλυμμα του τηλεχειριστηρίου προς τα κάτω, 
αποκαλύπτοντας τη θήκη της μπαταρίας.

2. Τοποθετήστε τις μπαταρίες, φροντίζοντας να ταιριάζουν τα 
άκρα (+) και (-) των μπαταριών με τα σύμβολα μέσα στη θήκη 
μπαταριών.

3. Τοποθετήστε ξανά το κάλυμμα της μπαταρίας στη θέση του.
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ON/OFF  Ενεργοποιεί  ή  

απενεργοποιεί  τη  μονάδα.

Πριν  ξεκινήσετε  να  χρησιμοποιείτε  το  νέο  σας  κλιματιστικό,  βεβαιωθείτε  ότι  είστε  εξοικειωμένοι  με  το  τηλεχειριστήριο.  Αμέσως Υπάρχει  

μια  σύντομη  εισαγωγή  στο  ίδιο  το  τηλεχειριστήριο.  Για  οδηγίες  σχετικά  με  τον  τρόπο  λειτουργίας  των  βασικών  λειτουργιών  του  

κλιματιστικού,  ανατρέξτε  στην  ενότητα  Τρόπος  λειτουργίας  βασικών  λειτουργιών  αυτού  του  εγχειριδίου.

Κουμπιά  και  λειτουργίες

Καθαρισμός (ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ 
ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΥ)
Χρησιμοποιείται για την έναρξη/
διακοπή της ενεργού λειτουργίας 
καθαρισμού.

LED
Ενεργοποιεί και απενεργοποιεί την 
οθόνη LED της εσωτερικής μονάδας 
και τον βομβητή του κλιματιστικού 
(ανάλογα με το μοντέλο), 
δημιουργώντας ένα άνετο και ήσυχο 
περιβάλλον.

Turbo
Επιτρέπει στη μονάδα να φτάσει την 
προκαθορισμένη θερμοκρασία στο 
συντομότερο δυνατό χρόνο

ΕΝΤΑΞΕΙ
Χρησιμοποιείται για την 
επιβεβαίωση επιλεγμένων 
λειτουργιών

ΜΕΤΡΩΝ ΤΗΝ ΩΡΑΝ
Ρυθμίστε το χρονόμετρο 
για να ενεργοποιήσετε ή να 
απενεργοποιήσετε τη μονάδα

Μη διαθέσιμο

                        SWING (αιώρηση)
Ξεκινά και σταματά την κίνηση του πτερυγίου 
οριζόντιος.

                 ΤΑΧΥΤΗΤΑ ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑ
Επιλέξτε ταχύτητες ανεμιστήρα με 
την ακόλουθη σειρά: AU (AUTO) 20%   
40%   60%   80%   100%.
Πατήστε το κουμπί TEMP   ή  για 
να αυξήσετε/μειώσετε την ταχύτητα 
του ανεμιστήρα σε βήματα 1%.

Μειώνει τη θερμοκρασία κατά 1 °C 
(1 °F) βήματα. Η ελάχιστη θερμοκρασία 
είναι 16 °C (60 °F).

Πραγματοποιεί κύλιση στις 
λειτουργικές λειτουργίες.
Το επιλεγμένο σύμβολο θα 
αναβοσβήσει στην περιοχή 
εμφάνισης, πατήστε το κουμπί OK 
για επιβεβαίωση.

Αυξήστε τη θερμοκρασία κατά 1°C 
(1°F) κάθε φορά. 
Η μέγιστη θερμοκρασία είναι 30°C 
(86°F).
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Πατώντας τα 
κουμπιά  και  μαζί για 
3 δευτερόλεπτα, η ένδειξη 
θερμοκρασίας θα αλλάξει μεταξύ 
°C και °F.

ΤΡΟΠΟΣ
Κυκλοφορήστε τους τρόπους 
λειτουργίας ως εξής:
AUTO  COOL  DRY  HEAT 
 FAN

Μη διαθέσιμο

SEΤ (ΣΕΤ)

TEMP (ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΊΑ)

TEMP (ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΊΑ)



ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ  ΧΡΟΝΟΔΙΑΚΟΠΤΗ

Οι  πληροφορίες  εμφανίζονται  όταν  το  τηλεχειριστήριο  είναι  ενεργοποιημένο.

Ενδείξεις  οθόνης  τηλεχειριστηρίου

2%-20%
Σιωπηλός

ΨΗΛΑ

Οθόνη  λειτουργίας  TURBO

*

*

*
*

*

*

Ένδειξη  ταλάντωσης
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Οριζόντιο  πτερύγιο

Οθόνη  MODE
Δείτε  την  τρέχουσα  λειτουργία,

συμπεριλαμβανομένος:

ΑΥΤΟ

Αυτή  η  ταχύτητα  ανεμιστήρα  δεν  μπορεί  να  

ρυθμιστεί  στη  λειτουργία  AUTO  ή  DRY.

41%-60%
61%-80%

21%-40%

1%

Ένδειξη  μετάδοσης

Ανάβει  όταν  το  τηλεχειριστήριο  

στέλνει  σήμα  στο

εσωτερική  μονάδα

81%-100%

Ένδειξη  ΤΑΧΥΤΗΤΑΣ  ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑ

Εμφανίζει  την  επιλεγμένη  ταχύτητα  ανεμιστήρα:

Λειτουργία  σιωπής

ΡΕΠΟ

ΜΠΑΣΣΟ

ΗΜΙΣΥ

σύμβολο λουκέτο
Εμφανίζεται όταν είναι ενεργή 
η λειτουργία κλειδώματος 
πλήκτρων.

Η λειτουργία καθαρισμού είναι ενεργή

Λειτουργία ύπνου

Λειτουργία Follow Me

Λειτουργία ασύρματου ελέγχου

Ανίχνευση χαμηλής μπαταρίας (αν αναβοσβήνει)

Ενότητα αριθμητικής 
εμφάνισης
Μπορεί να εμφανίσει 3 
τύπους πληροφοριών:
• θερμοκρασία σε °C ή °F 

(εύρος 16-30 °C/60-86 °F)
• Χρονοδιακόπτης (εύρος 

μεταξύ 0 -24 ωρών)
• Ταχύτητα ανεμιστήρα 

(0-100%). Σε περίπτωση 
αυτόματης ταχύτητας, 
εμφανίζεται η AU.

Στη λειτουργία FAN, αυτή η 
ενότητα δεν εμφανίζει τιμές



Ενεργοποιήστε  τοΡυθμίστε  την  ταχύτητα  
του  ανεμιστήρα κλιματιστικό

ΠΡΟΣΟΧΗ  Πριν  από  τη  λειτουργία,  βεβαιωθείτε  ότι  η  μονάδα  είναι  συνδεδεμένη  και  ότι  υπάρχει  διαθέσιμη  τροφοδοσία.

Ρυθμίστε  τη  θερμοκρασία

Πώς  να  χρησιμοποιήσετε  τις  βασικές  λειτουργίες
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:  Στη  λειτουργία  FAN,  δεν  μπορείτε  να  ρυθμίσετε  τη  θερμοκρασία.  Ως  αποτέλεσμα,  δεν  εμφανίζεται  θερμοκρασία  στην  οθόνη  του  τηλεχειριστηρίου.

Ρυθμίστε  την  επιθυμητή  θερμοκρασία Ανοίξτε  το  κλιματιστικό

Επιλέξτε  λειτουργία  ανεμιστήρα

ΧΡΗΣΗ:

1. Στη  λειτουργία  AUTO,  η  μονάδα  θα  επιλέξει  αυτόματα  τη  λειτουργία  COOL,  FAN  ή  HEAT  σύμφωνα  με  τη  ρυθμισμένη  θερμοκρασία.

2. Στη  λειτουργία  AUTO,  η  ταχύτητα  του  ανεμιστήρα  δεν  μπορεί  να  ρυθμιστεί.

Λειτουργία  ΨΥΞΗΣ  ή  ΘΕΡΜΑΝΣΗΣ

Ανοίξτε  το  κλιματιστικόΡυθμίστε  την  επιθυμητή  θερμοκρασία

Ανοίξτε  το  κλιματιστικόΡυθμίστε  την  ταχύτητα  του  ανεμιστήρα

Λειτουργία  ΑΥΤΟΜΑΤΗ Επιλέξτε  

τη  λειτουργία  AUTO

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:  Στη  λειτουργία  DRY,  η  μονάδα  λειτουργεί  σε  λειτουργία  Ψύξης  με  σημείο  ρύθμισης  10  °C  
και  η  ταχύτητα  του  ανεμιστήρα  δεν  μπορεί  να  ρυθμιστεί  καθώς  ελέγχεται  αυτόματα.

Λειτουργία  ανεμιστήρα

Λειτουργία  DRY

Επιλέξτε  τη  λειτουργία  DRY

Επιλέξτε  λειτουργία  ΨΥΞΗΣ/ΘΕΡΜΑΝΣΗΣ

Mode

Mode

Mode

Mode



ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑΣ
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15:30 16:00 17:00

13:00
15:0014:00Τρέχουσα  ώρα 18:00

Πατήστε  το  κουμπί  θερμοκρασίας  πάνω  ή  κάτω  
πολλές  φορές  για  να  ρυθμίσετε  τον  επιθυμητό  
χρόνο  ενεργοποίησης  της  μονάδας.

Πατήστε  το  κουμπί  θερμοκρασίας  πάνω  ή  κάτω  
πολλές  φορές  για  να  ρυθμίσετε  τον  επιθυμητό  
χρόνο  απενεργοποίησης  της  μονάδας.

Πατήστε  το  κουμπί  TIMER  για  να  ξεκινήσει  
η  ακολουθία  τερματισμού  λειτουργίας.

Πατήστε  το  κουμπί  TIMER  για  να  ξεκινήσει  
η  σειρά  ανάφλεξης.

ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΙΑ

ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΙΑ

Παράδειγμα:
εάν  η  τρέχουσα  ώρα  είναι  1:00  μ.μ.,  για  να  
ρυθμίσετε  το  χρονόμετρο  όπως  στα  προηγούμενα  
βήματα,  η  μονάδα  θα  ενεργοποιηθεί  2,5  ώρες  
αργότερα  (στις  3:30  μ.μ.)  και  θα  απενεργοποιηθεί  
στις  6:00  μ.μ.
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Ρύθμιση  TIMER  OFF

xn xn

ΩΡΕΣ  ΠΡΟΣΒΑΣΗΣ  ΩΡΕΣ

ΧΡΟΝΟΔΙΑΚΟΠΤΗΣ  ΠΡΟΣΒΑΣΗΣ

ΒΡΑΧΥΚΥΚΛΩΜΑ

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ  ON/OFF

ΥΠΝΟΣ

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ  ON/OFF

ΒΡΑΧΥΚΥΚΛΩΜΑ

ΥΠΝΟΣ

ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΙΑ  ΥΠΝΟΥ

ΥΠΝΟΣ

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ  ON/OFF

ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ /ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ  ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑ

Η  μονάδα  ανάβει Η  μονάδα  ανάβει

Στρέψτε  το  τηλεχειριστήριο  στη  μονάδα  και  περιμένετε  1 

Δεύτερον,  θα  ενεργοποιηθεί  το  OFF  TIMER.

ΠΕΠΑΛΑΙΩΜΕΝΟΣΠΡΟΣΒΑΣΗ

Το  χρονόμετρο  ξεκινά

Ρύθμιση  του  ΧΡΟΝΟΔΙΑΚΟΠΤΗ

ON/OFF  TIMER  -  Ρυθμίστε  το  χρόνο  μετά  τον  οποίο  η  μονάδα  θα  ενεργοποιείται/απενεργοποιείται  αυτόματα.

Ρύθμιση  TIMER  ON

ΒΡΑΧΥΚΥΚΛΩΜΑ

ΒΡΑΧΥΚΥΚΛΩΜΑ

ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑΣ

ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑΣ

ΧΡΗΣΗ:

2,5  ώρες  αργότερα  

5  ώρες  αργότερα

Στρέψτε  το  τηλεχειριστήριο  στη  μονάδα  και  περιμένετε  1  δευτερόλεπτο,  ο  

ΧΡΟΝΟΔΙΑΚΟΠΤΗΣ  ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ  θα  ενεργοποιηθεί.

ΩΡΕΣ  ΠΡΟΣΒΑΣΗΣ  ΩΡΕΣ

ΩΡΕΣ  ΠΡΟΣΒΑΣΗΣ  ΩΡΕΣ

ΜΕΤΡΩΝ  ΤΗΝ  ΩΡΑΝ

ΜΕΤΡΩΝ  ΤΗΝ  ΩΡΑΝ

ΜΑΚΡΙΑ  ΑΠΟ

ΜΑΚΡΙΑ  ΑΠΟ

ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΙΑ

1. Όταν  ρυθμίζετε  το  TIMER  ON  ή  TIMER  OFF,  ο  χρόνος  θα  αυξάνεται  κατά  30  λεπτά  με  κάθε  πάτημα,  έως  και  10  ώρες.  Μετά  από  10  ώρες  και

έως  24,  θα  αυξάνεται κατά  1  ώρα  τη  φορά.  (Για  παράδειγμα,  πατήστε  5  φορές  για  να  λάβετε  2,5  ώρες  και  πατήστε  10  φορές  για  να  λάβετε  5  ώρες,)

Ο  χρονοδιακόπτης  θα  επιστρέψει στο  0,0  μετά  τις  24.

2. Ακυρώστε  μία  από  τις  λειτουργίες  ρυθμίζοντας  το  χρονόμετρο  της  σε  0,0  ώρες.

Ρύθμιση  ON  &  OFF  TIMER  (παράδειγμα)

Σημειώστε  ότι  οι  χρονικές  περίοδοι  που  ορίζετε  και  για  τις  δύο  λειτουργίες  αναφέρονται  σε  ώρες  μετά  την  τρέχουσα  ώρα.

1  δευτερόλεπτο

1  δευτερόλεπτο

ΜΕΤΡΩΝ  ΤΗΝ  ΩΡΑΝ

ΜΕΤΡΩΝ  ΤΗΝ  ΩΡΑΝ

ΜΕΤΡΩΝ  ΤΗΝ  ΩΡΑΝ

ΜΑΚΡΙΑ  ΑΠΟ

ΜΑΚΡΙΑ  ΑΠΟ
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Πατήστε  το  κουμπί  LED

Πατήστε  το  κουμπί  Turbo

Λειτουργία  αιώρησης

Πώς  να  χρησιμοποιήσετε  προηγμένες  λειτουργίες

LED LED

Λειτουργία  Turbo
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Turbo

SWING

SWING

Πατήστε το κουμπί SWING

Το οριζόντιο πτερύγιο θα κινείται αυτόματα πάνω 
και κάτω πατώντας το κουμπί Swing.
Πατήστε ξανά για να το σταματήσετε.

Εάν συνεχίσετε να πατάτε το κουμπί SWING, 
μπορείτε να ορίσετε πέντε διαφορετικές 
κατευθύνσεις ροής αέρα. Το πτερύγιο μπορεί 
να μετακινηθεί κατά ένα ορισμένο ποσό κάθε 
φορά που πατάτε το κουμπί. Πατήστε το κουμπί 
μέχρι να φτάσετε στην επιθυμητή κατεύθυνση.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Όταν η μονάδα είναι απενεργοποιημένη, πατήστε παρατεταμένα τα κουμπιά MODE και 
SWING μαζί για ένα δευτερόλεπτο, το πτερύγιο θα ανοίξει σε μια συγκεκριμένη γωνία, γεγονός που το 
καθιστά πολύ βολικό για τον καθαρισμό. Πατήστε παρατεταμένα τα κουμπιά MODE και SWING μαζί για 
ένα δευτερόλεπτο για να επαναφέρετε το πτερύγιο (εξαρτάται από το μοντέλο).

Πατήστε αυτό το κουμπί 
για περισσότερα από 5 
δευτερόλεπτα (εξαρτάται από 
το μοντέλο)

Όταν επιλέγετε τη λειτουργία Turbo στη λειτουργία ΨΥΞΗΣ, η μονάδα θα 
αρχίσει να λειτουργεί με τον ανεμιστήρα στη μέγιστη ταχύτητα για να 
επιτευχθεί γρήγορη ψύξη του δωματίου.
Όταν επιλέγετε τη λειτουργία Turbo στη λειτουργία HEAT, η μονάδα θα 
αρχίσει να λειτουργεί με τον ανεμιστήρα στη μέγιστη ταχύτητα για να 
επιτευχθεί γρήγορη θέρμανση του δωματίου (εξαρτάται από το μοντέλο).

ΟΘΌΝΗ ΕΣΩΤΕΡΙΚΉΣ ΜΟΝΆΔΑΣ

ΚΑΤΕΎΘΥΝΣΗ  ΡΟΉΣ  ΑΈΡΑ

ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑ TURBO

Πατήστε και κρατήστε πατημένο αυτό το κουμπί 
για περισσότερο από 5 δευτερόλεπτα, η εσωτερική 
μονάδα θα εμφανίσει την πραγματική θερμοκρασία 
δωματίου. Πατώντας ξανά για περισσότερα από 
5 δευτερόλεπτα, θα επαναφερθεί η ρυθμισμένη 
ένδειξη θερμοκρασίας.

Πατήστε αυτό το κουμπί για να 
ενεργοποιήσετε και να απενεργοποιήσετε την 
οθόνη της εσωτερικής μονάδας.
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Κ αθαρό ς

Λειτουργία  αντιψυκτικού

Για  να  ενεργοποιήσετε  αυτή  τη  λειτουργία,  τοποθετήστε  τη  μονάδα  σε  λειτουργία  θερμότητας  (θέρμανση),  ρυθμίστε  το  σημείο  

ρύθμισης  στους  16  °C  και  στη  συνέχεια  πατήστε  το  επισημασμένο  κουμπί  απέναντι  δύο  φορές  σε  ένα  δευτερόλεπτο

Για  να  απενεργοποιήσετε  τη  λειτουργία,  πατήστε  ένα  από  τα  παρακάτω  κουμπιά:  On/Off,  Mode,  Fan  ή  τα  κουμπιά  αλλαγής  

θερμοκρασίας.

Η  μονάδα  θα  λειτουργεί  σε  λειτουργία  θερμότητας  με  την  καθορισμένη  θερμοκρασία  ρυθμισμένη  

αυτόματα  στους  8  °C.

Πατήστε  και  κρατήστε  πατημένο  το  κουμπί  Fan  για  περισσότερο  από  2  δευτερόλεπτα  για  να  ενεργοποιήσετε/απενεργοποιήσετε  

τη  λειτουργία  Mute  (ορισμένες  μονάδες).

Λόγω  της  λειτουργίας  χαμηλής  συχνότητας  του  συμπιεστή,  μπορεί  να  προκύψει  ανεπαρκής  ικανότητα  

ψύξης  και  θέρμανσης.  Πατώντας  το  κουμπί  ON/OFF,  Mode,  Sleep,  Turbo  ή  Clean  κατά  τη  λειτουργία  θα  

ακυρωθεί  η  λειτουργία  σίγασης.

Λειτουργία  καθαρισμού

Η  τεχνολογία  ενεργού  καθαρισμού  καθαρίζει  το  πτερύγιο  της  εσωτερικής  μονάδας  από  σκόνη,  μούχλα  

και  γράσο  που  μπορούν  να  προκαλέσουν  δυσάρεστες  οσμές.  Η  λειτουργία  βασίζεται  σε  γρήγορο  

πάγωμα  της  μπαταρίας  και  στη  συνέχεια  γρήγορη  απόψυξη  για  πλύσιμο  και  επομένως  καθαρισμό  της  

μπαταρίας.

Πατώντας  το  κουμπί  Καθαρισμός,  η  μονάδα  θα  καθαριστεί  αυτόματα.

Μετά  τον  καθαρισμό,  η  μονάδα  θα  απενεργοποιηθεί  αυτόματα.  Πατώντας  το  κουμπί  Καθαρισμός  κατά  

τη  λειτουργία  θα  ακυρωθεί  η  λειτουργία  και  θα  απενεργοποιηθεί  η  μονάδα.  Μπορείτε  να  

χρησιμοποιήσετε  τη  λειτουργία  CLEANING  όσες  φορές  θέλετε.

Σημείωση:  Μπορείτε  να  ενεργοποιήσετε  αυτή  τη  λειτουργία  μόνο  σε  λειτουργία  ΨΥΞΗΣ  ή  ΣΤΕΓΝΩΣΗΣ.

Λειτουργία  σιωπής

Λειτουργία  ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΥ

Πατήστε  το  κουμπί  Καθαρισμός  για  να  ενεργοποιήσετε  τη  λειτουργία  καθαρισμού.

2
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Σημείωση :  Η  λειτουργία  SLEEP  δεν  είναι  διαθέσιμη  στο
Λειτουργία  FAN  ή  DRY.

ΕΝΤΑΞΕΙΉ

Λειτουργία  SET
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Συνάρτηση Follow me ( ):

Η λειτουργία FOLLOW ME επιτρέπει στο 
τηλεχειριστήριο να μετράει τη θερμοκρασία 
στην τρέχουσα θέση του και να στέλνει αυτό το 
σήμα στο κλιματιστικό κάθε 3 λεπτά.
Όταν χρησιμοποιείτε τις λειτουργίες AUTO, 
COOL ή HEAT, η μέτρηση της θερμοκρασίας 
του δωματίου από το τηλεχειριστήριο (και 
όχι από την ίδια την εσωτερική μονάδα) θα 
επιτρέψει στο κλιματιστικό να βελτιστοποιήσει 
τη θερμοκρασία γύρω σας και να εξασφαλίσει 
μέγιστη άνεση.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Πατήστε και κρατήστε πατημένο 
το κουμπί Turbo για επτά δευτερόλεπτα για να 
ξεκινήσετε/διακόψετε τη λειτουργία μνήμης της 
λειτουργίας Follow Me.
• Εάν η λειτουργία είναι ενεργοποιημένη, η 

ένδειξη «ON» εμφανίζεται στην οθόνη για 3 
δευτερόλεπτα.

• Εάν διακοπεί η λειτουργία, η ένδειξη “OFF” 
εμφανίζεται στην οθόνη για 3 δευτερόλεπτα.

• Η λειτουργία μνήμης σάς επιτρέπει να 
διατηρείτε τη λειτουργία Follow me ενεργή 
ακόμα και μετά από διακοπή διόρθωσης ή 
μετά από αλλαγή τρόπου λειτουργίας (ON-OFF 
/ HEAT-Cool).

SET SET

Αυτή η λειτουργία στοχεύει στη μείωση της 
κατανάλωσης ενέργειας διατηρώντας παράλληλα τις 
συνθήκες άνεσης κατά τις φάσεις του ύπνου.
Λειτουργία δροσερού ύπνου
Το σημείο ρύθμισης λειτουργίας της μονάδας 
αυξάνεται κατά 1°C ανά ώρα και επομένως κατά 2°C 
το πολύ τις επόμενες 2 ώρες.
Λειτουργία αδράνειας σε λειτουργία θερμότητας
Το σημείο ρύθμισης λειτουργίας της μονάδας 
μειώνεται κατά 1°C ανά ώρα και συνεπώς κατά 2°C το 
πολύ τις επόμενες 2 ώρες.

Λειτουργία AP( ).
Ρυθμίστε τη λειτουργία AP για να ρυθμίσετε το 
δίκτυο WIFI.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Εάν η λειτουργία AP δεν υπάρχει μεταξύ 
των λειτουργιών που επιλέγονται από το κουμπί 
SET, για να την ενεργοποιήσετε, πατήστε γρήγορα το 
κουμπί LED 7 φορές σε 10 δευτερόλεπτα.

• Πατήστε το κουμπί SET για να εισέλθετε στη ρύθμιση λειτουργίας και, στη συνέχεια, πατήστε το 
κουμπί SET ή το κουμπί TEMP ή TEMP για να επιλέξετε την επιθυμητή λειτουργία. Το επιλεγμένο 
σύμβολο θα αναβοσβήσει στην περιοχή εμφάνισης, πατήστε το κουμπί OK για επιβεβαίωση.

• Για να ακυρώσετε την επιλεγμένη λειτουργία, εκτελέστε τις ίδιες διαδικασίες όπως παραπάνω.
• Πατήστε το κουμπί SET για να κάνετε εναλλαγή μεταξύ των λειτουργιών λειτουργίας ως εξής: 

Λειτουργία ύπνου ( ), Ακολουθήστε με ( ), Λειτουργία AP ( ).

ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑ SLEEP   (ΎΠΝΟΥ)  



Σφάλμα  εμφάνισης  (εσωτερική  μονάδα)

Κωδικοί  συναγερμού
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Επίδειξη Πληροφορίες σφάλματος
EH 00/ EH 0A Δυσλειτουργία EEPROM εσωτερικής μονάδας/Σφάλμα παραμέτρου EEPROM εσωτερικής μονάδας

EL 01 Σφάλμα επικοινωνίας εσωτερικής/εξωτερικής μονάδας
EH 03 Η εσωτερική ταχύτητα του ανεμιστήρα είναι εκτός του κανονικού εύρους
EH 31 Η μέγιστη ταχύτητα του εσωτερικού ανεμιστήρα είναι εκτός του κανονικού εύρους
EH 32 Η κάτω ταχύτητα του ανεμιστήρα εσωτερικού χώρου είναι εκτός του κανονικού εύρους
EH 60 Σφάλμα αισθητήρα T1 (ανιχνευτής δωματίου)
EH 61 Σφάλμα αισθητήρα T2 (ανιχνευτής μπαταρίας)
EL 0C Το σύστημα δεν περιέχει ψυκτικό
EH 0B Σφάλμα επικοινωνίας μεταξύ των δύο εσωτερικών τσιπ
EH 0B Σφάλμα επικοινωνίας μεταξύ της πλακέτας οθόνης και της κύριας πλακέτας
EH 0E Δυσλειτουργία συναγερμού στάθμης νερού
EC 53 Σφάλμα ανιχνευτή T4 εξωτερικής μονάδας
EC 52 Σφάλμα ανιχνευτή T3 εξωτερικής μονάδας
EC 54 Σφάλμα αισθητήρα TP εξωτερικής μονάδας
EC 55 Σφάλμα αισθητήρα θερμοκρασίας εξωτερικής μονάδας IPM
EC 56 Σφάλμα ανιχνευτή T2B
EC 51 Σφάλμα παραμέτρου EEPROM εξωτερικής μονάδας
EC 07 Η ταχύτητα του εξωτερικού ανεμιστήρα λειτουργεί εκτός του κανονικού εύρους
PC 00 Δυσλειτουργία IPM (inverter) ή προστασία υπερέντασης IGBT
PC 01 Προστασία από υπέρταση ή χαμηλή τάση
PC 02 Προστασία μέγιστης θερμοκρασίας συμπιεστή ή προστασία υψηλής θερμοκρασίας μονάδας IPM (Inverter)
PC 04 Σφάλμα χειρισμού μετατροπέα συμπιεστή
PC 03 Προστασία υψηλής πίεσης ή χαμηλής πίεσης
EC 0D Δυσλειτουργία εξωτερικής μονάδας
EL 11 Σφάλμα επικοινωνίας μεταξύ master και slave μονάδων
EH 12 Δυσλειτουργία μιας από τις άλλες εσωτερικές μονάδες
EH BA Δυσλειτουργία επικοινωνίας μεταξύ της μονάδας εξωτερικού ανεμιστήρα και της εσωτερικής μονάδας
EH 3A Προστασία χαμηλής τάσης διαύλου DC εξωτερικού ανεμιστήρα
EH 3B Σφάλμα υπέρτασης διαύλου DC εξωτερικού ανεμιστήρα

-- Διένεξη μοντέλου εσωτερικής μονάδας (σύζευξη με εξωτερική μονάδα)
PC 0L Προστασία χαμηλής θερμοκρασίας περιβάλλοντος
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Σφάλμα  εμφάνισης  (εξωτερικές  μονάδες)

Επίδειξη Δυσλειτουργία ή προστασία
EC 51 Δυσλειτουργία μνήμης εξωτερικής μονάδας EEPROM

EL 01 Σφάλμα επικοινωνίας μεταξύ εσωτερικής/εξωτερικής μονάδας
PC 40 σφάλμα επικοινωνίας μεταξύ της πλακέτας IPM (inverter) και της πλακέτας της εξωτερικής μονάδας.
PC 08 Προστασία υπερέντασης εξωτερικής μονάδας
PC 10 Εξωτερική μονάδα AC προστασία χαμηλής τάσης
PC 11 Κύριος πίνακας ελέγχου εξωτερικής μονάδας προστασίας υψηλής τάσης διαύλου DC

PC 12 Κύρια πλακέτα ελέγχου εξωτερικής μονάδας προστασίας υψηλής τάσης διαύλου DC / Σφάλμα 341 
MCE

PC 00 Προστασία μονάδας IPM
PC 0F Προστασία μονάδας PFC
EC 71 Βλάβη υπερέντασης κινητήρα εξωτερικού ανεμιστήρα DC
EC 72 Αστοχία φάσης εξωτερικού κινητήρα ανεμιστήρα DC
EC 07 Αποτυχία διαχείρισης ταχύτητας εξωτερικού ανεμιστήρα
PC 43 Προστασία αστοχίας φάσης συμπιεστή εξωτερικής μονάδας
PC 44 Προστασία εξωτερικής μονάδας μηδενικής ταχύτητας
PC 45 Αποτυχία μονάδας τσιπ IR εξωτερικής μονάδας
PC 46 Αποτυχία διαχείρισης ταχύτητας συμπιεστή
PC 49 Σφάλμα υπερέντασης συμπιεστή
PC 30 Προστασία υψηλής πίεσης
PC 31 Προστασία χαμηλής πίεσης
PC 0A Προστασία του συμπυκνωτή υψηλής θερμοκρασίας
PC 06 Προστασία θερμοκρασίας κατάθλιψης συμπιεστή
PH 90 Προστασία εξατμιστή υψηλής θερμοκρασίας
PH 91 Προστασία εξατμιστή χαμηλής θερμοκρασίας
PC 02 Προστασία υπερθερμοκρασίας συμπιεστή
EC 52 Σφάλμα αισθητήρα T3 (ανιχνευτής συμπυκνωτή)
EC 53 Σφάλμα αισθητήρα T4 (εξωτερικός αισθητήρας θερμοκρασίας)
EC 54 Σφάλμα αισθητήρα TP (ανιχνευτής εξατμιστή)
EC 55 Σφάλμα αισθητήρα θερμοκρασίας μονάδας IPM εξωτερικής μονάδας
EC 50 Βλάβη αισθητήρα θερμοκρασίας εξωτερικής μονάδας (T3, T4.TP)
PC 0L Προστασία χαμηλής θερμοκρασίας περιβάλλοντος







FERROLI S.p.A.
Via Ritonda 78/a

37047 San Bonifacio - Verona - ITALY
www.ferroli.com

Fabbricato in Cina - Made in China - Fabricado en China - Fabricate în China - Κατασκευάζεται στην Κίνα


